
Drava

Veliki Tabor 

Marija Bistrica 

Turistické sdružení 
Záhřebské župy
Preradovićeva 42
10000 Zagreb 
Tel.: +385 (0)1 4873 665
Web: www.tzzz.hr

Turistické sdružení 
Koprivnicko-križevacké župy
Antuna Nemčića 5
48000 Koprivnica 
Tel.: +385 (0)48 624 408 
Web: www.tz-koprivnicko-krizevacka.hr 

Turistické sdružení 
Krapinsko-zagorské župy
Magistratska 3, 49000 Krapina 
Tel.: +385 (0)49 233 653 
Web: www.visitzagorje.hr

Turistické sdružení Varaždínské župy
Uska 4, 42000 Varaždin 
Tel.: +385 (0)42 210 096
Web: www.turizam-vzz.hr
 
Turistické sdružení Mezimuřské župy
Ruđera Boškovića 2, 40000 Čakovec 
Tel.: +385 (0)40 374 064
Web: www.visitmedimurje.hr 

Varaždin 4b

8
8

Lov: revíry Zelendvor, Trakošćan, Čako-
vec, Štrigova, Legrad, Koprivnica. 
Rybolov: řeky Mura, Dráva, jezera Za-
jarki, Čabraji, Ravenska kapela, Hegeniš, 
Šoderica, Stara Šoderica, Ješkovo, Sveto-
nedeljská jezera (Rakitje, Strmec, Orešje, 
Kerestinec), Plitvica, Bednja, sportovně-
-rekreační jezero „Jarki“ Stubičke Toplice. 
Jezdectví: Zlatar Bistrica, Sveti Martin 
na Muri, Donja Dubrava, Marija Bistrica 
– Ranch Pia, Zaprešić – KK Trajbar, Centar 
„Rytmus s koněm“ Stubičke Toplice, 
jezdecký klub Ranch Vrbanc, jezdecký 
klub Budinščina , Maruševec. 
Lyžování: Sljeme (Medvednica). 
Paragliding: Prigorec (Ivanšćica), Kalnik, 
Cvetlin a Višnjica (Ravna Gora), Plešivica 
(Japetić), Strahinjčica. 
Speedway: Hodošan, Kupljenovo 
(Zaprešić). 
Suvenýry: perníkové srdce, perníkářské 
kalupy, dřevěné hračky (Laz), lepoglavská 
krajka, dýňový olej, miniatura naivního 
malířství (Hlebine), „bilikum“ (Križevci), 
„koprivnjak“ (Koprivnica), lužnický čaj 
(zámek Lužnica – Zaprešić).
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1. Přírodní rezervace Medvednica 1  
Lugarnica Bliznec
Bliznec 70, 10000 Zagreb
Tel.: +385 (0)1 458 6317 
E-mail: info@pp-medvednica.hr
Web: www.pp-medvednica.hr

Zalesněné pohoří nad Záhřebem s ki-
lometry turistických tras a lyžařským 
centrem Sljeme. Přitahuje též svými 
jeskyněmi, z nichž je nejzajímavější 
Veternica, nebo atraktivními soutěs-
kami, vodopády a krasovými jevy. 
Prostřednictvím naučných stezek se 
lze seznámit s celou oblastí a navštívit 
důl Zrinski. 

2. Muzeum Stará vesnice Kumrovec 2

Kumrovec b.b., 49295 Kumrovec
Tel.: +385 (0)49 225 830
E-mail: mss@mhz.hr
Web: www.mhz.hr

Jedinečné muzeum pod širým nebem 
s dochovanými původními venkov-
skými staveními z přelomu 19. a 20. 
století a expozicemi tradičního způso-
bu života na území podél řeky Sutly 
koncem 19. století jako jsou Zagorská 
svatba, Od konopí po plátno, Hrnčíř-
ství, Od zrna po chléb. 

Krapina 3

Kumrovec 2

Varaždin 5 Varaždin 5

Medvednica 1 8
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3. Muzeum krapinských 
neandrtálců v Krapině 3  
Šetalište Vilibalda Sluge b.b., 49000 Krapina
Tel.: +385 (0)49 371 491 
E-mail: mkn-rezervacije@mhz.hr
Web: www.mkn.mhz.hr, www.mhz.hr

Jedinečné Muzeum krapinských 
neandrtálců v Krapině otevřené 
v roce 2010 se nachází v blízkosti 
jednoho z nejdůležitějších pale-
ontologických nalezišť v Evropě. 
Kromě expozice o neandrtálcích 
je jeho součástí také znázornění 
vývoje Země od jejího vzniku do 
současnosti. 

4. Zámek Trakošćan 4  – perla 
Chorvatského Záhoří
Turistické sdružení Trakošćan-
Općina Bednja
Trg Sv. Marije 26, 42253 Bednja
Tel: +385 (0)42 796 309
E-mail: info@bednja.hr; dijana1907@net.hr

Zámek Trakošćan je nejromantičtější a 
dle mnohých také nejkrásnější zámek 
v Chorvatsku.

5. Město Varaždin 5  – perla 
kultury
Turistické sdružení města Varaždín
Ivana Padovca 3, 42000 Varaždin
Tel.: +385 (0)42 210 987 
E-mail: info@tourism-varazdin.hr
Web: www.tourism-varazdin.hr

Varaždín – město kultury, které 
uchvacuje nádhernými kostely, 
městskými paláci a hřbitovem i svými 
uměleckými pamětihodnostmi a 
kulturním dědictvím. 

6. Ekomuzeum Mura 6  

Žabnik bb, 40311 Sveti Martin na Muri
Tel.: 098 977 9024
E-mail:ekomuzejmura@gmail.com 
Web: www.ekomuzejmura.com   

Ekomuzeum Mura nabízí mozaiku 
biologické rozmanitosti pod ochranou 
UNESCO a krajinné a kulturní zajíma-
vosti, tradiční moudrosti, které střeží 
pohostinní starousedlíci a etnologicky 
zabarvené tradiční přehlídky. Přívozy, 
které plují po Muře, plovoucí mlýny, 
tradiční architektura, prvky historie a 
expozice, které znázorňují život venkov-
ského obyvatelstva. 

Trakošćan 4 Sveti Martin na Muri 6
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	 Některá tajemství čekají na své 
odhalení miliony let. Hluboko ve 
skalách je zanechaly živé bytosti v 
prehistorické době, kdy zde byl oceán. 
Ivanić Grad své tajemství odhalil světu. 
Projíždět dnes po stopách podzem-
ních tajemství je neobyčejný zážitek ze 
života, který se zastavil kdysi v dávných 
časech. Při setkání se selským živlem, 
který je posledním příkladem zapome-
nutého skromného života, ve zvlněné 
přírodě, v níž se střídají pastviny a 
hory, kde se čas počítá podle polohy 
slunce a k návštěvě vás zvou četné 
rybníky a loviště, tam odhalíte přírodní 

stránku svého bytí. Grilování u rybníka s 
rodinou je vítanou kratochvílí v blízkosti 
městských center jako jsou Bjelovar, 
Đurđevac, Virovitica, Garešnica, Kutina 
nebo Novska. Dále po proudu od Sisaku 
řeka Sáva napájí lesy a louky podivuhod-
né rezervace Lonjsko polje a stává se tak 
královskou kolébkou pro ryby a vzácné 
druhy ptáků. Mezi krásami kopců leží 
zemědělský kraj, jehož gastronomické 
úspěchy vám k ochutnání nabízí Vrbovec, 
Bjelovar, Đurđevac a Veliki Zdenci. V Da-
ruvaru a Lipiku se odedávna tělo a duše 
posilňují prvotřídním vínem i termálními 
prameny.

8po stopách 
podzemních 
tajemství

SEVEROVÝCHODNÍ STOPA
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Lonjsko polje 4

8
8
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8Příroda
Přírodní rezervace Lonjsko polje, 
ornitologická rezervace Rakita 
(Sisak), zvláštní geograficko-bota-
nická rezervace Đurđevacké písky, 
kapří rybníky Končanica (Daruvar-
-Grubišno Polje), rybníky Blatni-
ca – informačně-vzdělávací bod 
Blatnica, naučná stezka Lokvanjić 
– pozorování ptáků, škola v přírodě 
(Bjelovar – Čazma), foto-safari a 
pozorování živočišného světa (BBŽ).

Architektonické zajímavosti
Barokní komplex františkánského 
kláštera a kostela sv. Rocha (Viro-
vitica), kostel Navštívení Blažené 
Panny Marie (Vukovina), dřevěná 
kaple sv. Ivana Křtitele (Buševac), 
dřevěná stavení v obci Krapje – 
vesnici stavitelského dědictví, 
moslavanská průčelí (Kutina), dře-
věná kaple sv. Ondřeje z roku 1757, 
gotický kostel sv. Pantelejmona, 
konírna Státního hřebčína Lipik, 
šlechtický statek Janković (Pakrac), 
kostel Panny Marie Sněžné v Kuti-
ně, katedrála Nanebevzetí Svatého 
Kříže v Sisaku.

Gastronomie
Mléčné výrobky, speciality ze 
sladkovodních ryb a zvěřiny, rybí 
paprikáš, speciality tradiční české 
kuchyně (Daruvar),  koňský salám 
(Pakrac, Lipik), kapr na vidlicích 
– Krapje, víno graševina (vlašský 
ryzlink) a bílý pinot (rulandské 
bílé), ostružinové víno a ovocné 
pálenky.

Lázně: Topusko, Ivanić Grad, Lipik e 
Daruvar (Daruvarske Toplice).
Cyklostezky: Drava route (Koprivni-
ca), Moslavacká a Sávská trasa (okolí 
Ivanić-gradu), 13 cyklostezek na území 
Viroviticko-podrávske župy o celkové 

délce 520 km, Petrinjské cyklostezky, 
Moslavačka gora a Lonjsko polje, 
Bjelovarsko-bilogorská župní trasa 
propojuje pět měst župy (Bjelovar, 
Čazma, Garešnica, Daruvar, Grubišno 
Polje) – o celkové délce 192 km, bje-
lovarské cyklotrasy,  Bilodravska cy-
klostezka (Bilogora, Đurđevac, Novo 
Virje, Maďarsko), Po stopách lipicánů 
a kuny (Lipik, Pakrac), cyklostezky na 
pohoří Psunj.
Turistické stezky: naučná stezka na 
virovitické části pohoří Bilogora, stezky 
v okolí Kutiny, turistická stezka s cílem 
Kriva breza (Lipik), naučná stezká Řím-
ský lesopark (Daruvar), naučná stezka 
Lokvanjić (Blatnica – Čazma).
Vinné stezky: vinné stezky Moslaviny, 
Vinné stezky – Pitomača, Virovitické 
vyhlídky – Virovitica, Đurđevacká vinná 
stezka, vinná stezka vinorodného kraje 
Pakrac, Zelinská vinná stezka – okolí Sv. 
Ivana Zeline, Daruvarská vinná stezka, 
Bilogorská vinná stezka.
Lov: revíry kolem měst Đurđevac, 
Ivanić Grad a Novska, na pohořích Bilo-
gora a Moslavačka gora, Psunj (Pakrac), 
loviště Jelen (Lipik). 
Rybolov: jezero Gat (Đurđevac), ryb-
níky v katastru obcí Bjelovar, Čazma, 
Grubišno Polje, Virovitica, Novska, 
Garešnica a Kutina, rybníky Končanica 
a Jezero (Daruvar), řeky Ilova a Pakra 
(Pakrac), řeka Dráva (Križnica), Catch 
& Release – jezero Pjeskara, jezero 
Raminac, rybníkářství Poljana (Lipik), 
jezero Ciglana (Dugo Selo), ŠRD Amur, 
jezero Črnec (Vrbovec).
Jezdectví: státní hřebčín Lipik, jez-
decký klub „Diamant“, jezdecký klub 
„Otrovanec“ (Pitomača), jezdecký klub 
„Konji gizdavi“ V. Pisanica, hřebčín 
AMB Horses (Daruvar), jezdecký klub 
Vinia (Bjelovar), jezdecký klub Veliko 
Trojstvo.
Suvenýry: lněný ručník (Ivanić Grad), 
miniaturní replika posávského stavení 
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Turistické sdružení 
Bjelovarsko-bilogorské župy
Dr. Ante Starčevića 8, 43000 Bjelovar 
Tel.: +385 (0)43 221 928
Web: www.tzbbz.hr 

Turistické sdružení 
Viroviticko-podrávské župy
Augusta Šenoe 1, 33000 Virovitica 
Tel.: +385 (0)33 726 069
Web: www.tzvpz.hr 

Turistické sdružení 
Sisacko-moslavanské župy
Rimska 28/II., 44000 Sisak 
Tel.: +385 (0)44 540 163
Web: www.turizam-smz.hr

Turistické sdružení 
Záhřebské župy
Preradovićeva 42, 10000 Zagreb 
Tel.: +385 (0)1 4873 665 
Web: www.tzzz.hr 

Sava

8
8

(Sisak), figurky autochtonního pleme-
ne hovězího skotu – tura (Turopolje), 
čápi (Lonjsko polje), kohout „pico-
k“(Đurđevac), vinný pohár Vas diat-
retum Daruvarense (Daruvar), „Tragovi 
i uspomene“ („Stopy a vzpomínky“) – 
série suvenýrů s etno motivy Podráví a 
Slavonie (Virovitica), keramická nádoba 
„stucka“ (Petrinja), šperky Muzea města 
Sisak – repliky rimských mincí, hliněná 
keramika a lidové tkaní, rybářská 
výbava.

STŘEDNÍ CHORVATSKO.

D. Fabijanić

57

S. Gobbo

D. Sever



81. Starý hrad – kulturní památka v 
Đurđevci 1

Galerie Starý hrad
Starogradska 21, 48350 Đurđevac
Tel.: +385 (0)48 812 230
E-mail: centar.za.kulturu@kc.t-com.hr
Web: www.djurdjevac.hr

Kulturní pamětihodnost a středověká 
pevnost, v níž dnes sídlí galerijní 
prostory a zajímavá stálá expozice 
uměleckých předmětů darovaných 
proslulým naivním malířem Ivanem 
Lackovićem Croatou.  

2. Zámek Pejačević ve Virovitici 2

Městské muzeum – zámek Pejačević
Trg bana Josipa Jelačića 23, 33000 Virovitica
Tel.: +385 (0)33 722 127
E-mail: info@muzejvirovitica.hr
Web: www.muzejvirovitica.hr

Hraběcí rod Pejačevićů vybudoval 
v roce 1804 na místě někdejší středo-
věké pevnosti barokně-klasicistický 
zámek podle nákresu vídeňského 
architekta Rotha. 
Dnes v zámku sídlí muzeum a har-
monický park, který jej obklopuje, je 
chráněnou přírodní pamětihodností.  

3. Zámek hrabat Jankovićů v 
Daruvaru 3

Turistické informační centrum 
Daruvar-Papuk
Julijev park 1, 43500 Daruvar
Tel.: +385 (0)43 331 382
E-mail: tic@daruvar.hr,
turizam@daruvar.hr
Web: www.visitdaruvar.hr

Barokní zámek nechal postavit hrabě 
A. Janković (1771 – 1777), na jehož po-
zemcích vznikl dnešní Daruvar. Přívlast-
kové daruvarské víno graševina (vlašský 
ryzlink)  lze ochutnat v nezapomenutel-
ném vinném sklepě pod zámkem.  

4. Přírodní rezervace 
Lonjsko polje 4

PP Lonjsko polje
Krapje 30, 44325 Jasenovac
Tel.: +385 (0)44 672 080, +385 (0)44 611 190
E-mail: info@pp-lonjsko-polje.hr
Web: www.pp-lonjsko-polje.hr

Velká voda, která řekou Sávou 
přitéká z Alp a Dinarid se rozlévá 
po loukách a lesích Lonjského polje, 
což vytváří vynikající podmínky pro 
tření ryb a život ptáků. Současně zde 
naleznete vzácné sepětí zachovalé 
přírody a tradičního stavitelského 
dědictví.  

5. Sisacká pevnost 5

Městské muzeum Sisak
Kralja Tomislava 10, 44000 Sisak
Tel.: +385 (0)44 811 811
E-mail: gradski-muzej-sisak@sk.t-com.hr
Web: www.muzej-sisak.hr

Dobře zachovalá středověká pevnost 
je zajímavá jako památka na bouřlivé 
války v minulosti. Přitahuje ovšem i 
svým vzhledem a polohou na březích 
Kupy a Sávy obklopených rozlehlými 
loukami. 

6. Muzeum Turopolje ve 
Veliké Gorici 6

Muzeum Turopolje
Trg kralja Tomislava 1, 10410 Velika Gorica
Tel.: +385 (0)1 6221 325
E-mail: muzej-turopolja@muzej-turopolja.hr
Web: www.muzej-turopolja.hr

Turopolje je kraj v údolí řeky Sávy na 
jih od Záhřebu obydlený od pravěku 
až do dnešních dnů. Zvláštností 
Turopolje jsou zachovalé dřevěné 
kapličky a šlechtická sídla. Nejstarším 
exponátem v Muzeu Turopolje je 
mamutí kel z doby před více než 10 
tisíci lety před Kristem. 
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Zagreb 	 Chorvatské hlavní město Záhřeb 
patří mezi nejstarší středoevropská 
města, což potvrzují i písemné prame-
ny z roku 1094, kdy bylo na jeho území 
založeno biskupství. Záhřeb vyrostl 
mezi pohořím Medvednica a řekou Sá-
vou, přičemž staré centrum města tvoří 
středověký Gradec, dnes sídlo vlády a 
parlamentu, a Kaptol, sídlo arcibiskup-
ství. Spolu s administrativním připo-
jením okolních sídel v 19. století se ve 
městě Záhřebu budují reprezentativní 
budovy úřadů, náměstí, překrásné pro-

9
MĚSTO ŠITÉ 
LIDEM NA 
MÍRU

město Záhřeb
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menády, fontány a parky, které z něj 
dnes činí jedno z nejzelenějších měst 
Evropy. Chorvatská metropole je měs-
to stvořené pro procházky, které láká 
své návštěvníky na živou atmosféru v 
ulicích, početné kavárny, restaurace a 
ulice plné obchodů. Pokud hledáte na 
své cestě odpočinek naplněný boha-
tými tradičními a kulturními zážitky, 
které by byly osvěžením během vaší 
cesty domů nebo do některé přímoř-
ské turistické destinace, Záhřeb čeká 
právě na vás. Vítejte!

9
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Navštivte... Vyzkoušejte...

Architektonické zajímavosti
Neogotická katedrála Nanebevzetí 
Panny Marie, románsko–gotický kostel 
sv. Marka, středověké části městských 
hradeb z 13. století – Kamenná brána a 
věž Lotrščak, elektrická lanovka, která 
spojuje Horní město s Dolním městem, 
neobarokní budova Chorvatského 
národního divadla z roku 1895 od 
architektů Fellnera a Helmera.

Gastronomie
Krůta se zapékanými fleky („mlinci“), 
pečené těsto s tvarohem („štrukli“), 
dršťky na slanině, fleky se zelím, tva-
roh se smetanou, záhřebský řízek. 

Suvenýry ze Záhřebu

Šestinský deštník – součást lidové-
ho kroje charakteristického pro 
okolí Záhřebu, která se nosí od 60. 
let minulého století, a to na nejrůz-
nějších vystoupeních a k folklórním 
účelům. Největší koncentraci šes-
tinských deštníků (slunečníků) lze 
spatřit na záhřebské tržnici Dolac.

Zagreb

9Paprenjak – aromatický zákusek ob-
délníkového tvaru, ozdobený reliéfy s 
lidovými motivy, obsahuje med, oře-
chy a pepř. Jakožto tradiční chorvat-
ské jídlo je vskutku plný protikladů, 
podobně jako celé chorvatské dějiny: 
pepřově sladké sousto pro cizince s 
rozličnými chuťovými návyky.
Perníkové srdce – perník ve tvaru 
zářivě červeně obarveného srdce je 
v Záhřebu výrazem lásky a náklonnosti. 
Ve vnitrozemském Chorvatsku se tato 
původně poživatelná sladká laskomina 
s medem prodává již po staletí na po-
svíceních a připravuje se při výjimeč-
ných příležitostech. S pomocí formy 
se vyhotovuje v různých podobách a 
následně se bohatě zdobí. Jedná se o 
oblíbenou ozdobu vánočního stromku.
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Zagreb

TIC Záhřeb
Trg bana J. Jelačića 11
Tel.: +385 (0)1 48 14 051, +385 (0) 1 4814 052, 
+385 (0) 1 4814 054
Web: www.infozagreb.hr

TIC Hlavní vlakové nádraží
Trg kralja Tomislava 12, Tel.: +385 (0)99 2109 918

TIC Letiště Záhřeb
Pleso b.b., Tel.: +385 (0)1 6265 091

TIC Autobusové nádraží Záhřeb
Avenija M. Držića 4
Tel.: +385 (0)1 6115 507

TIC Věž Lotrščak
Strossmayerovo šetalište 9
Tel.: +385 (0)1 4851 510

9
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Prapratno

Vrlika

Ston

Beli Manastir

Bizovac

Ilok

Čabar

Skrad
Vrbovsko

Ogulin

Duga Resa

Brinje

Nin

Voćin Orahovica

Velika Kutjevo

Rab

Metković

Novalja

Hvar

Bol

SPLIT
Omiš Imotski

Sinj

Trilj

Zagvozd

Ravča
Vrgorac

Trogir

Primošten

Makarska

Mali Lošinj

Labin Rabac

Crikvenica

Senj

Jablanac

KARLOVAC

Delnice

Fužine

Biograd na Moru

Benkovac
Knin

Drniš

ŠIBENIK

ZADAR

Prizna

Drvenik

Ploče

DUBROVNIK

Vela Luka

ZAGREB

KRAPINA

VARAŽDIN

ČAKOVEC

Slatina

Vinkovci
VUKOVAR

OSIJEK

POŽEGA

SLAVONSKI BROD

Nova
Gradiška

Županja

Đakovo

Našice

VIROVITICA

BJELOVAR

Kutina

Velika Gorica

Križevci

KOPRIVNICA

Vrbovec

Ivanić Grad

SISAK

Novska

Daruvar

Đurđevac

Ozalj

Karlobag

Gračac

Korenica

Slunj

GOSPIĆ

Otočac

Josipdol

Poreč

Rovinj

Pula

PAZIN RIJEKA

Umag

Udbina

Vodice

Samobor

Pag

Murter

Sali

Cavtat

Pakrac
Opatija

Cres

Osor

Lubenice

Krk

Novi Vinodolski

Donji Miholjac

Porozina Malinska
Brestova

Merag

Valbiska

Baška

Lopar

Mišnjak

Žigljen

Preko

Tkon

Supetar

Sumartin

Sućuraj

Orebić

Sobra

Stari Grad

Korčula

Vis

Motovun

BuzetGrožnjan

Skradin

Kumrovec
HlebineKalnik

Lipik

Pitomača

Garešnica

Čazma

V. Zdenci

Jasenovac

Rogač

Trakošćan

Lastovo

Perušić

Glina

Topusko

Jamnica

1

2

3

4

5
6

	 Kdysi nedozírné modré otevřené 
moře dnes krášlí zlatá barva a jeho 
někdejší ostrovy jsou dnes zelené 
hvozdy. Po velké vodě zbyly jen 
mušličky v plodných rovinách 
slavonské nížiny. Namísto toho tento 
kraj objaly tři velké řeky – Sáva, Dráva 
a Dunaj – a člověk brzy zjistil, že ve 
zdejší přírodě najde milovaný domov. 
Panonské moře dávno zmizelo, ale 
přesto zde zanechalo jeden slaný pra-
men ve městě Bizovac. Teplota vody 
zde dosahuje až 96°C, což je unikátní 
evropský úkaz. Lákavou přírodu mi-

lovala i šlechta, která tu kdysi stavěla 
zámky, užívala si lov, rybolov a prvo-
třídní víno, které se pilo i na jiných 
evropských dvorech a královských 
korunovacích. Známé jsou vinné 
sklípky v Iloku a Kutjevu. Dnes si i 
vy můžete užívat všechny tyto krásy 
dávných časů. Na Cestách Panonské-
ho moře odhalte krásné písně tohoto 
kraje za zvuku tamburice, četné lido-
vé slavnosti vám pak představí veselé 
průvody vyšňořených mužů a dívek v 
překrásných krojích, muži nosí šokské 
klobouky a dívky zlaté dukáty.

po stopách 
panonského 
moře

SLAVONSKÁ STOPA
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Příroda
Přírodní rezervace Papuk a Kopački rit, 
zvláštní rezervace Gajna (Slavonski Brod), 
Lože (Vinkovci), Prašnik (Nova Gradiška), 
Radiševo (Županja), Podpanj (Donji Mi-
holjac), chráněná krajinná oblast Erdut, 
Sovské jezero (Čaglin), Rupnica (přírodní 
rezervace Papuk), lesopark Jankovac 
(přírodní rezervace Papuk), přírodní 
pamětihodnost Bijela topola (Valpovo), 
Bansko brdo (Kneževi Vinogradi – Beli 
Manastir/Baranja), vyhlídka a památník 
na Dunaji (Batina/Baranja), Strossmay-
erova zahrada v Đakovu, Ilocký park – 
památka parkovní architektury, lesopark 
Adica a staré koryto řeky Vuky (Vukovar). 

Architektonické zajímavosti
Středověký pevnostní hrad Ružica grad 
(Orahovica), manastýr sv. Mikuláše, 15. 
st. (Orahovica), gotický kostel Navštívení 
Blažené Panny Marie (Voćin), klasicistický 
kostel sv. Terezie Avilské (Suhopolje), 
barokní františkánský klášter a kostel sv. 
Filipa a Jakuba, zámek Eltz (Vukovar), 
Muzeum vučedolské kultury (Vuko-
var), historicistická katedrála sv. Petra 
a barokní biskupský palác (Đakovo), 
příklad hraničářské obranné architektury 
„čardak“, lidová architektura šokského 
stavení (Županja), barokní zámky Pran-
dau Mailath (Donji Miholjac) a Prandau 
Normann (Valpovo), klasicistický zámek 
Pejačević (Našice), kostel sv. Vavřince z 
14. století (Požega), barokní zámek se 
sklepením z roku 1232 (Kutjevo), kated-
rála sv. Terezie Avilské (Požega), „Gatori“ 
– vinné sklepy (Suza, Zmajevac/Baranja), 
vinný sklep vinařství Vina Belje (Kneževi 
Vinogradi/Baranja), palác Gutmann (Be-
lišće), barokní zámek Odescalchi (Ilok), 
středověká pevnost (Ilok), Starý sklep 
– vinařství Ilocké sklepy (Ilok), vzácné 
příklady osmanské architektury – turba 
a hamam (Ilok), kostel sv. Petra a Pavla 
s gotickou věží (Šarengrad), románský 
kostel Matky Boží (Bapska), kostel, poutní 

místo a klášter sv. Jan Kapistránského 
(Ilok), letohrádek Principovac (Ilok), 
šlechtický statek Janković (Pakrac).

Gastronomie
Vařený masitý pokrm „čobanac“, rybí 
paprikáš, kuřecí paprikáš, uzenářské 
výrobky „kulen“ a „kulenova seka“, 
škvarková placka, víno „iločki traminac“, 
slivovice, kapr na vidlicích.

Lázně: Bizovac, lázně Lipik.
Cyklostezky: Nova Gradiška, přírodní 
rezervace Papuk, Sávská cyklostezka 
(Slavonski Brod), Panonská stezka míru 
(Osijek), Dunajská cyklostezka, cyklostezka 
Borovik – Vuka (Drenje), Bike & Hike Inter-
active Trails – Požežsko-slavonská župa 44 
tras, cyklistická stezka podél Šećeran-
ského jezera (Bicbc), Vukovar – Dunajská 
cyklostezka (Eurovelo 6), Ilok – Dunajská 
cyklostezka, BWC – Nijemci.
Turistické stezky: naučná stezka Gajna 
(Slavonski Brod), výletní místo Sopot 
(Vinkovci), rybník Blanje (Drenje), Psunj a 
Papuk, přírodní rezervace Papuk, naučná 
stezka Popovac (Drenje), Belišće (Drava 
Bike Tour), naučná stezka zahrada Pran-
dau-Mailath Donji Miholjac. Cyklostezka 
Greenway, Donji Miholjac – Latinovac, 
Donji Miholjac, cyklostezka pump-track 
zahrada Prandau-Mailath, Donji Miholjac 
XCMTB cyklostezka Stará Dráva, Horská 
turistická stezka Bijelo Brdo – Aljmaš – Er-
dut, Erdut – naučně panoramatická stezka, 
turistické stezka Liska (Ilok), mezinárodní 
pěší trasa Sultans Trail (Ilok).
Vinné stezky: Brodski Stupnik, vinné stez-
ky Požežsko-slavonské župy (vinorodný 
region Kutjevo, vinorodný region Požega 
– Pleternica, vinorodný region Pakrac), 
Baranjské vinné stezky, Ilocká vinná stezka, 
vinné a turistické stezky Đakovackých 
viničných hor („Zlatarevac“ Trnava a 
Mandićevac), vinná stezka Erdutských 
viničných hor (Aljmaš, Erdut, Dalj).
Lov: Jelas polje (Slavonski Brod), Ilok, 
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Turistické sdružení 
Požežsko-slavonské župy 
Županijska 7, 34000 Požega 
Tel.: +385 (0)34 290 262
Web: www.tzzps.hr

Turistické sdružení 
Viroviticko-podrávské župy 
Augusta Šenoe 1, 33000 Virovitica 
Tel.: +385 (0)33 726 069
Web: www.tzvpz.hr

Turistické sdružení 
Osjecko-baranjské župy 
Kapucinska 40, 31000 Osijek 
Tel.: +385 (0)31 214 852
Web: www.visitosijekbaranja.com
 
Turistické sdružení 
Vukovarsko-srijemské župy
Glagoljaška 27, 32100 Vinkovci 
Tel.: +385 (0) 32 338 425
Web: www.visitvukovar-srijem.com

10
Mačkovac, Kujnjak, Nabrđe, Tikveš, Monjo-
roš – Zmajevac/Baranja, Zlatna Greda/Ba-
ranja, Podunavlje – Podravlje (Osijek), lesy 
kolem měst Našice a Donji Miholjac, lesy 
Đakova a okolního kraje, Darda, revír Staro 
Petrovo Selo, les Spačva, okolí města Nova 
Gradiška, Papuk, Krndija, Kutjevo – Velika, 
Dilj gora, Požeška-Babja gora (Požega), 
Pustara Višnjica, okolí měst Slatina, Oraho-
vica, Voćin, Lovecká bouda Fermopromet 
– Novo Nevesinje/Baranja, Ćpšak šume 
– Zlatna Greda/Baranja, Karanac/Baranja, 
Vinkovci – les Kunjevci i Merolino.
Rybolov: řeky Dráva, Sáva, Dunaj, 
Bosut, Spačva, Studva, Karašica, Vučica, 
Otočki virovi, Bošnjački virovi, Kopački 
rit, rybníky v okolí měst Našice, Donji 
Miholjac, Valpovo a Zdenci, jezero Borovik 
(Đakovština), rybníky Raminac a Pjeskara 
(Lipik – sportovní rybolov), rybníky Zlatni 
lug (Požega), Šećeranské jezero, řeka Vuka, 
rybník Grabovo (Vukovar).
Jezdectví: Đakovo (Státník hřebčín Đakovo: 
Pastuharna a Ivandvor), Osijek, státní 
hřebčín Lipik, Pustara Višnjica, Orahovica, 
Čeminac/Baranja, Darda/Baranja, Ranch 
Santa – Zmajevac/Baranja, Popovac/Baran-
ja, Karanac/Baranja, jezdecký klub Capistro, 
Bilje, Vukovar, jezdecký klub Diamant (Lipik).
Avanturistický cestovní ruch: létaní 
(Papuk, Krndija, Psunj/Omanovac, Virovi-
tica), paragliding (Požega, Pliš), sportovní 
lezení (Sokoline), off-road (Karanac/Ba-
ranja, Pustara Višnjica, Pakrac/Omanovac), 
trekking (Beli Manastir/Baranja), foto safari 

(Karanac/Baranja), kanoistika, birdwatch-
ing – Zlatna greda, Vinkovci – sportovní 
letectví a letecký cestovní ruch – Letecký 
klub Vrabac a letiště Sopot.
Suvenýry: vučedolská holubice (Vu-
kovar), šokský klobouk, rudinská hlava 
(Požega), dětský tkaný pás „tkanica“, zlatá 
výšivka, Morový sloup (Požega), baranjská 
mletá červená paprika, podkova (Státní 
hřebčín Đakovo a Lipik), baranjský kulen, 
baranjské eko výrobky, šperk „slatinska 
perlica“ (Slatina), „slavonská podložka“ 
(Zdenci), đakovacký kulen, Orion – nej-
starší indoevropský kalendář (Vinkovci).
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1. Pevnost Brod a františkánský 
klášter ve Slavonském Brodu 1

Turistické sdružení města Slavonski Brod
Trg pobjede 28/1, 35000 Slavonski Brod 
Tel.: +385 (0)35 447 721
E-mail: info@tzgsb.hr
Web: www.tzgsb.hr

Pevnost Brod z 18. století patří mezi 
největší fortifikační objekty v Chor-
vatsku. Dodnes dobře zachovalý ba-
rokní františkánský klášter je jednou 
z nejvýraznějších staveb ve Slavonii 
s nejreprezentativnější vnitřní klášter-
ní kolonádou v severním Chorvatsku. 

2. Přírodní rezervace Papuk 2

Trg Gospe voćinske b.b., 33522 Voćin
Tel.: +385 (0)34 313 030
E-mail: kontakt@pp-papuk.hr
Web: www.pp-papuk.hr

Přírodní rezervace Papuk je jediným 
geopark UNESCO v Chorvatsku, a to 
díky své uchované geologické, biolo-
gické a kulturologické autentičnosti. 
Hraběcí naučná stezka, obří duby 
staré 500 let a středověká pevnost 
Ružica grad jsou některé ze zajíma-
vostí, které každoročně nadchnou 
davy návštěvníků.  

3. Osijecká Tvrđa 3

TIC Tvrđa
Trg Sv. Trojstva 5, 31000 Osijek 
Tel.: +385 (0)31 210 120
Turistické sdružení města Osijek
Županijska 2, 31000 Osijek
Tel.: +385(0)31 203 755
E-mail: tzosijek@tzosijek.hr 
Web: www.tzosijek.hr

Romantické historické jádro města 
získává své základní obrysy počátkem 
barokního 18. století. Setkáme se zde 
se spojením vojenské pevnosti s or-
ganizovaným měšťanským životem. 
Z impozantních hradeb a vstupních 
bran se dochovala jen jedna část 
podél řeky Drávy. 

4. Přírodní rezervace Kopački rit 4

Titov dvorac 1, 31328 Lug
Tel.: +385 (0)31 285 370
E-mail: uprava@kopacki-rit.hr
Web: www.kopacki-rit.hr

Přírodní rezervace Kopački rit je jedi-
nečnou mokřadní rezervací, jedním 
z největších trdlišť ryb ve střední Evro-
pě a hodnotná ornitologická oblast. 
Vinné sklepy v Suze a Zmajevci/Baranja
Imre Nagya 2, 31300 Beli Manastir 
Tel.: +385 (0)31 702 080
E-mail: info@tzbaranje.hr
Web: www.tzbaranje.hr

Uprostřed vesnic Suza a Zmajevac 
se nachází vinné ulice, tzv. surduky, 
lemované vinnými sklepy, tzv. gatory, 
který jsou vyhloubeny do kopce a 
některé z nich jsou staré až 200 let. 
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Osijek 3  

Đakovo 6
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Ilok 5

5. Zámek Odescalchi a středověká 
pevnost ve městě Iloku 5

Turistické sdružení města Ilok
Trg sv. Ivana Kapistrana 5, 32236 Ilok 
Tel.: +385 (0)32 590 020
E-mail: tourismilok@gmail.com
Web: www.turizamilok.hr 

Hradby pevnosti nad Dunajem, zámek 
knížat Odescalchi s renesanční parko-
vou architekturou, kostel a klášter sv. 
Jana Kapistrána jsou součástí velmi za-
jímavého a dobře zachovalého starého 
urbánního komplexu nejvýchodnější-
ho chorvatského města Iloku. 

6. Státní hřebčín Đakovo a Státní 
hřebčín Lipik 6

A. Šenoe 45, 31400 Đakovo 
Tel.: +385 (0)31 813 286
E-mail: lipicanac@ergela-djakovo.hr
Web: www.ergela-djakovo.hr

Baranjska 18, 34551 Lipik
Tel.: +385 (0)34 421 880
E-mail: ergela@ergela-lipik.org
Web: www.ergela-lipik.org

V roce 1972 hřebčín navštívila anglická 
královna Alžběta II s rodinou. Đakovac-
ký hřebčín se svou bohatou turistickou 
nabídkou, atraktivními koňskými před-
staveními a chráněnou kulturní pamě-
tihodností Ivandvor je stále žádanějším 
turistickým lákadlem Chorvatska.  

SLAVONIE.

Státní hřebčín Lipik založil hrabě 
Izidor pl. Janković v roce 1843, od-
kdy je zde chován a šlechtěn kůn 
lipicánského plemene. Součástí 
turistické pohlednice, která každo-
ročně láká velký počet návštěvní-
ků, je nedotčená příroda, setkání 
s lipicány, jízda na koni a projížďka 
kočárem po městě Lipiku.
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1  ISTRIE

ISTRIJSKÁ STOPA

 Barban – koňské dostihy „Trka na prs-
tenac“ (srpen), Umag – ATP Croatia Open 
(červenec), NP Brijuny – sezóna Divadla 
Ulysses (červenec/srpen), Poreč – Vinistra 
(květen), Den otevřených viných sklepů 
(květen), Dny antiky Pula Superiorvm 
(červen), Vrsar – Casanovafest (červen), 
Istra Inspirit (červen/červenec/srpen), 
Svetvinčenat – Festival tance a never-
bálního divadla (červenec), Pula Film 
Festival (červenec), Motovun Film Festi-
val (červenec), Rovinj – Noc sv. Vavřince 
(srpen), historický festival Giostra (září), 
Parenzana Bike Marathon (září), Dny la-
nýžů na Istrii (září – listopad), Umag/No-
vigrad/Brtonigla/Buje – Gastronomické 
zimní rapsódie (říjen – květen), Subotina 
po starinski (září), Porečský delfíl, Jazz in 
Lap, koncerty v Eufraziově bazilice, Fes-
tival malvázie, Mosaic City Poreč, Zlatna 
sopela (Zlatá flétna), Labin Art Republika 
(červenec – srpen), Dny medu v Pazinu 
(únor), Festival klobás v obci Sveti Petar 
u Šumi (březen), Výstava vín střední Istrie 
v Gračišći (velikonoční pondělí), Dny Veli-
kého Jože v Motovunu (červen), Festival 
polévek v Gračišći (červen), Legendfest 
v obci Pićan (červenec), ISAP (pršutový 
jarmark) v Tinjanu (říjen), Dny otevřených 
dveří agroturistiky Istrie (listopad).

2  KVARNER.

KVARNERSKÁ STOPA

 Opatija – Císařské město (červenec), 
Matulji – přehlídka masek „zvončarů“ 
(únor), Rijeka – Rijecký karneval (únor), 
Crikvenica – Masopust Crikvenica (leden, 
únor), ostrov Lošinj – Svátek lošinjské 
kuchyně (květen) a Festival aromaterapie 
Apsyrtides (květen, červen), Po stopách 

Akce imodrých ryb – Týden modrých ryb 
(červen), CrikvArt – Festival poulič-
ních kejklířů (červenec), Selce – (Sr)
etno Selce – etno festival (červenec), 
Bakar – Margaretino léto (červenec), 
Rab – jarmark „Rapska fjera“ (červenec), 
Mrkopalj – ARTfest (červenec),  Vinodol 
a Novi Vinodolski – „Ružica Vinodola“ 
(srpen), Crikvenica – Rybářský týden 
(srpen), plavecký maratón Šilo-Crik-
venica (srpen), Vrbnik – Dny vína 
ostrova Krku (srpen), Brod Moravice – 
Dny švestek (září), Liganj, Dobreć, Lovran 
– festival kaštanů Marunada (říjen), Dny 
oliv – Punat (říjen), Vrbovsko – Bunde-
vijada – výstava autochtonně vyprodu-
kovaných potravin a obyčejů Gorského 
kotaru (říjen), Osor – Osorské hudební 
večery (červenec, srpen), Mali Lošinj 
– Festival lošinjských balkónů (srpen), 
Fužine – Léto ve Fužinách (červen – září), 
Fužine – tradiční silovestrovská oslava 31. 
prosince v poledne.

3  DALMÁCIE. ZADAR.

SEVERODALMATSKÁ 
STOPA.  ZADAR.

 Scraping – ostrov Pašman (březen), 
Výstava květin Zadarské župy – Sv. 
Filip i Jakov (duben), regata Gladuša v 
Sali (duben), Rafting regata Zrmanja – 
Obrovac (duben), Mezinárodní setkání 
lezců Paklenica (květen), Paklenica Trail 
International (květen), Dugootocké 
Dny léčivých bylin (květen), Bike&Wine 
Ravni Kotari Tour – cyklistický závod 
(květen), Tradični setkání milovníků Karla 
Maye – Starigrad Paklenica (červen), 
Velebit Ultra Trail (červen), Ravnokotar-
ský rybářský festival Benkovac (červen), 
Biogradský dlouhý stů – Biograd na 
Moru (červen), Vinfest&Bukara Benkovac 
(červenec), Šokolijada – Nin (červenec), 
Slimáčím tempem & Benkovacký prisnac 
(červenec), Chutě novigradské slávky – 
Novigrad (červenec), Bibinje Summer 
Run – Bibinje (červenec), Bibinjski kogo 
–Bibinje (červenec), „Dalmacijo, Pridragu 
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Akceii ti ljubim“ – Pridraga (červenec), Zadar – 
Zadarské divadelní léto (červen/srpen), 
Noc úplňku (červenec/srpen), Millenium 
Jump (červenec), Kalelargart (červenec), 
Mezinárodni festival současného divadla 
ZadArs.Nova (srpen), Hudební večery 
ve sv. Donátu (červenec/srpen), filmový 
festival „Avantura Festival Film Forum 
Zadar“ (srpen), Setkání hudebních 
uskupení klapy „ Raspivano Bibinje“ – 
Bibinje (srpen), Saljske užance (srpen), 
Slavnost Nanebevzetí Panny Marie / Pouť 
na Veliko Rujno (srpen), festival Sunčev 
pozdrav jeseni – Nin (září), Festival čes-
neku Zadarské župy – Benkovac (srpen) 
Velebit MTB Maraton (září), Biograd Boat 
Show – Biograd na Moru (říjen), Evropský 
den sčítání ptáků – Nin (říjen)

4  DALMÁCIE. ŠIBENIK.

SEVERODALMATSKÁ 
STOPA.  ŠIBENIK.

 Kornati Cup (duben), Eko Etno jar-
mark – Skradin (květen), MDF – Šibenik 
(červen), Garden Tisno (červenec), 
Zvonimírovy dny – Knin (červen), Město 
je jeviště – Šibenik (v létě), OFF Blues 
and Jazz Festival – Šibenik (červenec), 
Supertoon – mezinárodni festival ani-
mace – Šibenik (červenec), Jazz festival 
ve Vodicích (červenec), Vodická slavnost 
(srpen), tradiční oslí závody – Tribunj, 
Dny betinské gajety (srpen), Večery 
dalmatského šansonu – Šibenik (srpen), 
FRK – Knin (srpen), Mezinárodni jarmark 
ve středověkém Šibeniku (září), Big Game 
Fishing – Jezera (září), „Latinsko idro“ – 
Murter (září), Mezinárodni jarmark pršutů 
– Drniš (září).

5  DALMÁCIE. SPLIT.

STŘEDODALMATSKÁ 
STOPA

 Kulturní léta – konají se ve všech 
městech, okresech a obcích (červen/

září), Noc muzeí – hlavně všechna města, 
okresy a obce (leden), Split – veletrh 
Gast (únor), veletrh Adriatic Gastro Show 
(únor), Splitský karneval (únor), Maruliće-
vy dny – Dny divadla (duben), Dalmacija 
Wine Expo (duben), oslava Dne města 
Splitu a svátku sv. Domnia (květen), 
Splitské léto – festival opery, dramatu a 
baletu (červenec/srpen), Ultra Europe 
Split (červenec), Diokleciánovy dny (září), 
Cigar Smoking World Championship 
(září), Advent ve Splitu (prosinec), Solin 
– Mezinárodní kongres antických měst 
(únor), Romantika v Saloně (červenec), 
Advent v Solinu (prosinec), Trogir – Trogir 
Moondance Festival (červenec), Advent 
v Trogiru (prosinec), Kaštela – Večery 
dalmatských písní (červenec), Advent v 
Kaštelech (prosinec), Klis – Uskocká bitva 
o Klis (červenec), Sinj – Jarmark pršutu 
(březen), Sinjská alka (srpen), Omiš – Fes-
tival dalmatinských klap Omiš (červenec), 
Pirátská bitva Omiš (srpen), Makarska 
– Dalmacija Wine Expo (duben), Advent 
v Makarské (prosinec), Baška Voda – 
jarmark Ochutnej Chorvatsko (srpen), 
Prvomájové časné jitro (květen), Zagvozd 
– Herci v Zagvozdu (červenec), Vrgorac 
– Dny bikly (říjen), Milna – Stomorska 
„Potezanje Mrduje“ (červenec), Supetar 
– Mezinárodní kulinářský festival Perla 
moře (březen), Postira – Malá noční 
regata (srpen), Hvar – procesí „Za Križen“ 
(duben), (Hvar – Velo Grablje) – Festival 
levandule (červen), Stari Grad – Plavečký 
Faros maratón (srpen), Jelsa – Slavnost 
vína (srpen), Vis – Viská regata (říjen),  
Komiža – Rota Palagružana (červen), Big 
Game Fishing (červenec).

6  DALMÁCIE. DUBROVNIK.

JIHODALMATSKÁ STOPA

 Metković – folklórní přehlídka „Na 
Neretvu misečina pala“ (květen), Maratón 
lodí (srpen), Korčula – Marko Polo 
Festival (červenec), Dubrovnické letní hry 
(červenec/srpen), Cavtat – Cavtatské léto 
(červen/září), Korčulský barokní festival 
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i(září), Dubrovnik Winefest (duben), Kino-
okus Film & Food Festival – Ston (září), 
Stonwall Marathon – Ston (září). Kulturní 
léto Dubrovnického přímoří (červen/
září), Setkání folklórních skupin Dubrov-
nicko-neretvanské župy, Epidaurus 
Festival (září), Konavle – Festival Glazba 
& Riječ, Vůně Vánoc, Jaro u Konavlima, 
Noci vína – Pelješac a Mljet (červenec 
– srpen), Festival mediteránního filmu – 
Mljet (červenec/srpen).

7  LIKA-KARLOVAC.

LICKÁ STOPA

 Gospić – prezentace tradičních vý-
robků a obyčejů „Podzim v Lice“ (říjen), 
Otočac – jarmark „Eko-etno Gacka“ 
(červenec), Gospić a přátelé(červenec), 
Senj – Uskocké dny (červenec), Senj – 
Letní senjský karneval (srpen), Korenica 
– maratón Adria Bike (červen), Novalja 
– Novaljské kulturní léto, Ogulin – Ogu-
linský festival pohádek (červen), Duga 
Resa – Říční kino (celé léto), Karlovac – 
Svatojánský oheň (červen), Mezinárodní 
folklórní festival (červenec), Mezinárodní 
Ethno jazz festival (červenec), Říční kino 
(celé léto), Dny piva (srpen), Září v srdci 
(září), Ozalj – Dny vína (červen), Staré 
venkovské hry, Vrhovac (červenec), 
ŠtrúdlFest (září), Slunj – Bubnování na 
řece (červen), Výstavní korzo (červenec), 
Vodní hry (červenec), MODEM festival 
elektronické hudby (červenec), MOTO 
setkání (červenec).

8  STŘEDNÍ CHORVATSKO.

SEVERNÍ STOPA

 Zaprešić – Dožínky (červenec), 
Jelačićovy dny (květen/říjen), Samobor – 
Samoborský jarmark (únor), Sv. Nedelja 
– Milé naše „kaj“ (červen), Brdovec, 
Dubravica, Marija Gorica – Jak sklízeli 
naši předci (září), Jastrebarsko – Jaskan-
ské vinné slavnosti (září), Krašić – Dny 

krašického kraje (květen), Pisarovina – 
Večery na Kupě (červenec), Gornja Stu-
bica – Rytířský turnaj (červen), Varaždín 
– Špancirfest (srpen), Varaždínske 
barokní večery (září), Sveti Martin na 
Muri – sjíždění řeky Mury (červen), Ko-
privnica – Podrávské motivy (červenec), 
Renesanční festival Koprivnica (září), 
Donja Stubica – Selská vzpoura (únor), 
Zabok – Zagorje Trekk (květen), Varaž-
dín – Trash Film Festival (září), Ludbreg 
– Dny ludbrežské Svaté Neděle (srpen/
září), Lepoglava – Mezinárodní festival 
krajky (září), Varaždín – Mezinárodní 
veletrh Lov, rybolov, příroda, cestovní 
ruch (říjen), Ivanec – Ivanecké hornické 
dny (prosinec), Marija Bistrica – Advent 
v Mariji Bistrici (prosinec), Oroslavje – 
Rollerský World Cup (červenec), Stubičke 
Toplice – Gljivarenje v Stubakima (říjen), 
Pregrada – Branje grojzdja (září), Krapina 
– Noc krapinského pračlověka (červen), 
Léto v Krapině (srpen), Týden kajkavské 
kultury (září), Donja Stubica – Babiččiny 
koláče (duben).

8  STŘEDNÍ CHORVATSKO.

SEVEROVÝCHODNÍ STOPA

 Čazma – Vánoční příběh v Čazmě (pro-
sinec, leden), Daruvar – Vinodar – Nej-
zábavnější festival vína (červen), Velika 
Gorica – Gastro Turopolje (říjen), Ivanić-
-Grad – Bučijada (říjen), Dugo Selo – 
Dugoselské podzimy a Svátek sv. Martina 
(listopad), Križ – Červnová setkání Milky 
Trniny (červen), Sv. Ivan Zelina – Mezi-
národní rytířstký turnaj zelinogradských 
rytířů (červenec), Vrbovec – gastronomic-
ký festival „Co jedli naši předci?“ (srpen), 
Čigoć – Den evropské čapí vesnice 
(červen), Đurđevac – Picokijada (červen), 
Bjelovar – sportovně-kulturní přehlídka 
Terezijana (červen), Kutina – Kutinské 
léto (červen/srpen), Pitomača – hudební 
festival „Pjesme Podravine i Podravlja“ 
(červen), Virovitica – „Rokovo“ (srpen), Vo-
loder – Voloderské podzimy (září), festival 
kaštanů Kestenijada – Hrvatska Kostaj-
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i i
nica (říjen), Lipovljanská setkání (srpen), 
Výstava vín MoslaVina Kutina – květen, 
Dny medu – Topusko (únor), Kupské 
noci – Sisak (září), Bitvy o Sisak (červen), 
Lovrenčevo – Petrinja (srpen), Lukovo – 
Novska (srpen), Dny architektonického 
dědictví v Krapje (září), Letovanić, vesnice 
u Kupy (srpen), Dny bána Jelačiće a 
pošťáka Klempaje(srpen).

9  ZÁHŘEB.

MĚSTO ZÁHŘEB

 Snow Queen Trophy (leden), Noc mu-
zeí (leden), Zagreb Indoors (leden/únor), 
Zagreb Dox (únor/březen) Záhřebský 
stroj času (duben – září), Mezinárodni 
pouliční festival „Cest is d’ Best“ (červen), 
Týden soudobého tance (květen/červen), 
Léto na Štrosu (květen – září), INmusic 
Festival (červen), Animafest (červen), 
Zagreb Fantastic Film Festival (červen/
červenec), Mezinárodní folklórní pře-
hlídka (červenec), Amadeo (červenec), 
Záhřebské histrionské léto (červenec/
srpen), Festival světového divadla (září), 
Festival světové literatury (září), Meziná-
rodni festival loutkového divadla (září), 
Zagreb Film Festival (listopad), Záhřebský 
maratón (říjen), Advent v Záhřebu (prosi-
nec/leden), Dvory (červenec), Večery na 
Griči (červen/červenec), Floraart (květen/
červen), Zagreb Design District (červen), 
Letní kino Gradec (červenec/srpen), Letní 
kino Tuškanac (červenec/srpen), Léto na 
Bundeku (červen/červenec).

10  SLAVONIE.

SLAVONSKÁ STOPA

 Đakovo – Đakovački bušari (leden), 
Slavonski Brod – Dny pohádek Ivany Brlić 
Mažuranić (duben), Mega Bikers setkání 
(květen), Brodsko kolo (červen), Fišijada 
(červenec), Županja –Šokačko sijelo 
(únor), Chléb náš vezdejší – žně a mlat v 

minulosti (červen – červenec), Orahovica 
– Orahovické jaro (červen), Đakovo – Đa-
kovacké výšivky (červenec), Donji Mihol-
jac – folklórní přehlídka Miholjačko sijelo 
(červenec), Donji Miholjac Backyard Art 
Festival (červenec), Vinkovci – Vinkovac-
ké podzimy (září), Římské dny (květen), 
Advent Slavonie a Srijemu (prosinec), 
Ilok – Ilocké vinobraní (září), Vinkovo 
v Iloku (22. ledna), Karanac/Baranja, 
Belišće – Belišćanský zlatý podzim (září), 
Advent v Baranji a Čvarakfest v Karanci 
(prosinec), Zmajevac – Vinný maratón 
(říjen), Šećeransko jezero /Baranja, 
Slama Land Art Festival (srpen), Bahenní 
akademie – Karanac/Baranja (červenec), 
Grahijada – Mistrovství světa a okolních 
vesnic ve vaření fazolí – Beli Manastir/
Baranja (červenec), Beli Manastir/Baranja 
– Jesen u Baranji (září), Hudební festival 
Dny Milka Kelemena – Slatina (říjen), 
Vukovar – Mezinárodní den Dunaje 
(červen) Vukovar Film Festival (srpen), 
Vzpomínkový den na oběť Vukovaru 
(listopad), Bonofest (prosinec), Đakovo 
– Vánoce v Đakovu a Vánoční ples 
lipicánů (prosinec), Požega – Chorvatský 
festival jednominutového filmu (květen), 
Velika – Mezinárodní folklórní přehlídka 
a Nejdelší stůl mezi Chorvaty (květen), 
Kutjevo – Festival graševiny (červen), 
Pleternica – Devetnice Gospi od Suza 
(srpen), Požega – Zlaté struny Slavonie 
(Aurea Fest) (září), Rybářské dny, Kopače-
vo (září), Dny zámku Eugena Savojského, 
Bilje (květen), Festival papriky, Lug, 
Dalj pohoří – Trh květin a agroturistiky 
(květen), Erdut – Dny třešní v Erdutu 
(červen), Aljmaš – Aljmašská rybářská 
noc (červen), Dalj – Daljská slavnost (čer-
ven), Aljmaš – Nanebevzetí Panny Marie 
(srpen), Bijelo Brdo – Pudarina (září), 
Bijelo Brdo – Konjogojská spřežení (září), 
Aljmaš – Erdut – Panona Fest (září), Erdut 
– Wain-Bike Tur (říjen), Dalj – Trh starých 
řemesel, obyčejů a Gužvarijada (říjen) 
Erdut – Aljmaš – Podunajský Trail & Cross 
(říjen). Bijelo Brdo- Fišajada okresu Erdut 
(listopad).

Akce 73



LIDÉ...
 tvar a mechanismus torpéda, jak 

jej známe dnes, vynalezl chorvat-
ský důstojník rakousko-uherského 
válečného námořnictva ve výslužbě 
Ivan Lupis Lukić v roce 1860. První 
továrna na torpéda se nacházela v 
Rijece,

 fyzik Nikola Tesla (1856 – 1943) 
narozený v Chorvatsku je světově 
uznávaným inovátorem a vynález-
cem v oblasti přenosu energie a 
telekomunikace, jeho nejcennější 
vynález je střídavý proud,

 Záhřeban Slavoljub Penkala 
(1871 – 1922) vynalezl kuličkové 
pero a plnicí pero v roce 1906,

 za oficiální počátek naturismu na 
Rabu je považován rok 1936, kdy na 
ostrově pobýval anglický král Edvard 
VIII., jemuž rabské úřady dovolila, 
aby se s manželkou koupal nahý v 
zátoce Kandarola,

 svatý Marin, tesař původem z 
ostrova Rabu, po svém odchodu na 
Apeninský poloostrov v roce 301 
založil republiku San Marino,

 první zaznamenaný nákres padá-
ku (homo volans) je dílem chorvat-
ského vynálezce Fausta Vrančiće 
(1551 – 1617) ze Šibeniku,

 filmový režisér Alfred Hitchcock 
(1899 – 1980) během svého pobytu 
v Zadaru prohlásil, že je v Zadaru 
nejkrásnější západ slunce na světě,

 Richard Lví srdce se při návratu z 

křížové výpravy v roce 1192 zachrá-
nil před bouří v Dubrovníku a ve své 
vděčnosti dal Dubrovnickým peníze 
na zahájení stavby katedrály,

 vynálezce daktyloskopie, metody 
k odhalování zločinců pomocí otisků 
prstů, byl Ivan Vučetić (1858 – 1925) 
z Hvaru

ZVLÁŠTNOSTI...
 Lázně Lipik byly první ozdravov-

nou v Chorvatsku,
 geotermální vody v Lipiku stovky 

let tryskají ze země s konstantní 
teplotou 60°C

 od roku 1875 se termální voda 
„Lipiker thermalquelle“ plnila do 
lahví a distribuovala v Rakousku-
-Uhersku a Americe

 Istrie má svou šikmou věž, jde 
o zvonici v městečku Završje, je 
vysoká 22 metrů a nachýlená 40 cm 
k severu

 Opatijská riviéra, spolu s Azuro-
vým pobřežím, byla hlavní destinací 
habsburské elity a dodnes nosí titul 
jadranské Nice,

 městem Senj prochází 45. rovno-
běžka, které se říká „sluneční“

 karneval v Rijece patří mezi tři 
nejatraktivnější karnevaly v Evropě,

 město Zadar má první moř-
ské varhany na světě, které zvuk 

VĚDĚLI 
JSTE, ŽE?

?
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VĚDĚLI JSTE, ŽE?

vytvářejí výlučně pod vlivem větru a 
mořských vln

 na vodopádech Krka byla 28. 
srpna 1895 spuštěna do provozu 
jedna z prvních hydroelektráren 
na světě. Město Šibenik tak získalo 
elektrické osvětlení dřív než mnoho 
evropských měst: Vídeň, Budapešť, 
Řím, Londýn aj.

 trogirskou kapli zdobí 150 lid-
ských postav – soch,

 nejstarší městské divadlo v Evro-
pě bylo postaveno ve městě Hvar v 
roce 1612,

 Dubrovník má nejstarší zákon o 
pojištění v Evropě, a to z roku 1395, 
který je o tři století starší než Lloy-
dův zákon z počátku 17. století,

 Dubrovnická republika byla prv-
ním státem, který uznal nezávislost 
Spojených států amerických,

 Chorvaté mají své písmo, jmenuje 
se hlaholice a vznikla v 9. století, při-
čemž se pravidelně používala (vedle 
latinky) až do 18. století,

 císařovna Marie Terezie na 
vídeňském dvoře měla krajkářku z 
Pagu, která pro potřeby dvora pletla 
pažské krajky

PŘÍRODA...
 kosatec je chorvatská národní 

květina,
 v Chorvatsku na vzdálenosti pou-

hých sto kilometrů můžete spatřit 
moře, kras, lesy, hory i nížiny,

 Chorvatsko je jedna z ekolo-
gicky nejlépe zachovalých zemí v 
Evropě a jedna z několika na Starém 
kontinentě, která svým obyvatelům 
zajišťuje pitnou vodu na veřejných 
místech,

 v národním parku Plitvická jezera, 
na Velebitu a Zrmanji se natáčel 
dobrodružný seriál Vinnetou, 

 Zlatni rat, pláž v Bolu na ostrově 
Brač, mění svůj tvar v závislosti na 
působení větru,

 na Mljetu můžete najít „ostrov na 
ostrově“. Na Velkém jezeře na ostro-
vě Mljetu se nachází ostrůvek, což je 
vzácný přírodní úkaz,

 v Makarské se nachází Malako-
logické muzeum s největší sbírkou 
mušlí a plžů na světě,

 psí rasa dalmatin je pojmenová-
na po Dalmácii a starém ilyrském 
kmenu Dalmatů,

 poslední oáza evropských supů 
bělohlavých se nachází na ostrově 
Cres

MÓDA...
 Chorvatsko je domovem kravaty. 

Jako módní doplněk ji po Evropě v 
17. století rozšířili chorvatští vojáci 
a v roce 1667 za vlády Ludvíka XIV. 
byla založena i zvláštní jednotka 
Royal Cravates, pojmenovaná po 
Chorvatech. Od nich tento nový 
módní předmět, který se nosil „a la 
Croate“ (po chorvatském způsobu) 
převzali Pařížané. Výraz se brzy stal 
kořenem nového francouzského 
slova „cravate“. 

GASTRONOMIE...
 každý rok 1. dubna u příležitosti 

Dne centra světa v Ludbregu teče z 
místní fontány víno místo vody,

 maraschino je autentický zadar-
ský likér, který se v 18. století vyvážel 
do téměř všech evropských zemí a 
své místo našel na stolech proslu-
lých panovníků: anglického krále 
Jiřího IV., Napoleona Bonaparta či 
ruského cara Mikuláše,

 v oblasti kolem Lipiku se vyrábí 
původní koňský salám podle receptu 
starého sto let

?
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KAŽUN – miniatura tradičního země-
dělského kamenného domku, který 
sloužil na poli k uschování nářadí a jako 
skrýš před nepřízní počasí.

DESKA Z BAŠKY – zmenšená replika 
největší chorvatsky psané památky z 
12. století, která je napsaná hlaholicí.

ČAPKA Z LIKY – součást lidového 
kroje oblasti Lika a zároveň její tradiční 
poznávací znak.

PAŽSKÁ KRAJKA – ručně vyrobený 
ozdobný předmět s ostrova Pag vyšíva-
ný jehlou a tenkou nití.

LEVANDULE – suvenýr v podobě 
voňavého pytlíčku naplněného květy 
levandule a lahvičky s vonným olejem 
z levandule. 

HEDVÁBNÁ VÝŠIVKA Z KONAVLÍ 
– ručně a doma vyrobená ozdobná 
výšivka vyšitá hedvábnou nití.

MILNÍKY – zmenšená replika historic-
kého dopravního značení z 18. a 19. 
století. 

PERNÍKOVÉ SRDCE – barevně ozdobe-
ný perník z medového těsta nabarvený 
zářivou červenou barvou, který se 
tradičně daruje milované osobě nebo 
drahému příteli. 

LNĚNÝ RUČNÍK Z IVANIĆ GRADU –
ručně vyrobený předmět ze lnu 
ozdobený jedno nebo vícebarevným 
folklórním motivemi. 

VUČEDOLSKÁ HOLUBICE – archeolo-
gická keramická nádoba ve tvaru ptáka 
z doby vučedolské kultury.
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Cestovní doklady pro vstup 
do Chorvatska

Občanský průkaz (občané EU, EHS a Švý-
carska) nebo cestovní pas. Občané ně-
kterých třetích zemí potřebují též vízum. 
Přehled chorvatského vízového systému: 
http://www.mvep.hr/hr/konzularne-infor-
macije/vize/pregled-viznog-sustava0/.

Informace: Diplomatická zastoupení a 
konzulární úřady Chorvatské republiky 
v  zahraničí nebo Ministerstvo zahra-
ničních a evropských věcí Chorvatské 
republiky.

Tel.: +385 (0)1 4569 964
Web: www.mvep.hr/en/

Celní předpisy

Celní předpisy Chorvatské republiky jsou 
harmonizovány s předpisy a standardy 
Evropské unie. 
Dovoz osobních zavazadel je osvobozen 
od dovozních poplatků bez ohledu na výši 
hodnoty zavazadel. Toto se týká každé 
osoby – cestujícího, který vstupuje na úze-
mí pod celní správou EU, bez ohledu na 
to, zda má zavazadlo u sebe nebo dorazilo 
samostatně, ale pod podmínkou, že může 
dokázat, že všechna uvedená zavazadla 
byla při odjezdu přihlášena osobě, která 
je zodpovědná za jejich dopravu.
Zboží, které se nachází v osobních zava-
zadlech cestujícího, je osvobozeno od 
placení dovozních poplatků, pokud není 
určeno k prodeji, svým charakterem i 
množstvím nepřevyšuje osobní potřeby 
cestujícího a členů jeho rodiny a jeho cel-

ková hodnota nepřesahuje 2 200 HRK, 
respektive 3 200 v letecké a námořní 
dopravě. Toto osvobození se vztahuje na 
každého cestujícího jednotlivě a může 
být využito jednou denně. Předměty, 
které přesahují uvedenou částku nebo 
nemají označení osobního zavazadla, 
podléhají výpočtu a úhradě cla a daně 
z přidané hodnoty (eventuálně též 
spotřební daně). Cestující mladší 15 let 
mohou osvobození od placení dovozních 
poplatků uplatnit do celkové výše 1 100 
HRK, nezávisle na dopravním prostředku, 
kterým cestují.
Při vstupu nebo opuštění území Evropské 
unie jsou cestující povinni přihlásit celní 
správě hotovost, kterou mají u sebe, po-
kud její výše přesahuje 10 000 €. Totéž 
platí i pro hotovost v téže výši v jiných 
měnách či v jiných platebních prostřed-
cích, jako jsou například šeky. 
Občané cizích zemí, stejně jako chorvatští 
občané přechodně pobývající ve třetích 
zemích, jsou plně osvobozeni od dovoz-
ních poplatků na dočasný dovoz různých 
předmětů určených k jejich osobní potře-
bě či potřebě členů rodiny. Identickým 
způsobem mohou osoby s trvalým byd-
lištěm v EU dočasně vyvážet předměty, 
které potřebují po dobu svého pobytu 
ve třetích zemích.
Fyzické osoby, které nemají na území Ev-
ropské unie trvalé bydliště ani přechod-
ný pobyt, mají právo na vrácení daně z 
přidané hodnoty (DPH) za zboží, které 
zakoupili v Chorvatsku, pokud hodnota 
zboží na jednom vystaveném účtu pře-
vyšuje 740 HRK. Děje se tak na základě 
vyplněného formuláře PDV – P, respektive 
Tax free formuláře, který potvrzuje celní 
správa při vývozu zboží mimo Evropskou 
unii, který se realizuje do 3 měsíců od data 
uvedeného na účtu za vyvezené zboží. Žá-
dost o vrácení daně musí občan cizí země 
podat do šesti měsíců od dne vydání účtu. 
Pro dodatečné informace prosím kontak-
tujte Celní správu (www.carina.gov.hr).
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Před cestou do Chorvatské republiky (ale i 
do jiných států) s domácím mazlíčkem má 
vlastník povinnost, aby se s dostatečným 
časovým předstihem informoval o všech 
platných předpisech, které musí splnit 
při takovémto nekomerčním cestování 
s živočichem.

Všechny potřebné a aktualizované infor-
mace spjaté s nekomerčním převozem 
domácích mazlíčků v Chorvatské republi-
ce jsou dostupné na oficiálních interneto-
vých stránkách Ministerstva zemědělství: 
Veterinární správa
- rubrika: „Domácí mazlíčci – nekomerční 
převoz“;
- rubrika: „Veterinární inspekce“ - podrub-
rika: „Pohraniční veterinární inspekce“.

Informace o sítí veterinárních služeb 
v Chorvatské republice (veterinární kli-
niky, ambulance apod.) jsou též dostupné 
na oficiálních internetových stránkách 
Ministerstva zemědělství: 
Veterinární správa
- rubrika: „Síť veterinárních služeb“

Zdravotní péče

Ve všech větších městech jsou nemoc-
nice a kliniky, v menších obcích ambu-
lance a lékárny. Zahraniční turisté, kteří 
mají povinné pojištěni v jiných státech 
Evropské unie a EHS (Norsku, Islandu a 
Lichtenštejnsku), během přechodné-
ho pobytu v Chorvatsku mají nárok na 
akutní zdravotní ošetření po předložení 
Evropského průkazu zdravotního pojištění 
(EHIC). Zdravotní péči na základě EHIC 
mohou čerpat ve zdravotních zařízeních 
a u lékařů, kteří mají uzavřenou smlouvu 
s Chorvatským ústavem pro zdravotní 
pojištění (HZZO). Při tom jsou povinni 
uhradit pouze spolupodíl na nákladech 
na zdravotní péči (participace), a to v pří-
padech, kdy jej hradí i chorvatští pojiš-

těnci. Turisté, kteří mají povinné pojištěni 
ve státech, s nimiž Chorvatsko uzavřelo 
úmluvu o sociálním pojištění (Bosna a 
Hercegovina, Srbsko, Černá Hora, Make-
donie, Turecko), během přechodného po-
bytu v Chorvatsku mají nárok na akutní 
zdravotní ošetření, a to pod podmínkou, 
že si před odjezdem do Chorvatska od 
svého pojišťovatele zajistí potvrzení o ná-
roku na zdravotní péči během přechod-
ného pobytu v Chorvatsku, které v HZZO 
(v místě pobytu) vymění za potvrzení o 
ošetření (bolesnički list). Zdravotní péči 
na základě uvedených potvrzení užívají 
ve smluvních zdravotních zařízeních a 
u smluvních lékařů, přičemž jsou povi-
nni uhradit spolupodíl na nákladech na 
zdravotní péči (participace) v případech, 
kdy jej hradí i chorvatští pojištěnci. Oso-
by, které přijíždějí z třetích zemí (nejsou 
členskými státy EU ani nemají uzavřenu 
zmíněnou úmluvu), hradí veškeré náklady 
zdravotní péče v Chorvatsku samy. Pro 
dodatečné informace prosím kontaktujte 
Chorvatský ústav zdravotního pojištění – 
povinné pojištění 0800 79 79; doplňkové 
pojištění 0800 79 89, Bílý telefon Minister-
stva zdraví 0800 79 99; Web: www.hzzo.hr.

Veterinární péče

Chorvatsko je pokryto sítí veterinárních 
klinik a ambulancí.
Informace: Ministarstvo zemědělství 
– Správa veterinářství a bezpečnosti 
potravin
E-mail: veterinarstvo@mps.hr
www.veterinarstvo.hr 

Informace o síti veterinárních služeb 
v Chorvatské republice (veterinární kli-
niky, ambulance apod.) jsou dostupné 
na oficiálních internetových stránkách 
Ministerstva zemědělství: 
Veterinární správa
- rubrika: „Síť veterinárních služeb“
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iPro dodatečné informace můžete 
kontaktovat Ministarstvo zemědělství 
– Správa veterinářství a bezpečnosti 
potravin na telefonním čísle: +385 (0)1 
6443 540 nebo přes E-mail: veterinar-
stvo@mps.hr
Web: www.veterinarstvo.hr

Svátky a dny pracovního volna

1. ledna –  Nový rok
6. ledna – Tři králové
Velikonoce a Velikonoční pondělí
1. května – Svátek práce, Boží Tělo
22. června – Den protifašistického boje
25. června – Den státnosti
5. srpna – Den vítězství a díkuvzdání vlasti
15. srpna – Nanebevzetí Panny Marie – 
Velika Gospa
8. října – Den nezávislosti
1. listopadu – Svátek všech svatých
25. a 26. prosince – vánoční svátky

Pracovní doba obchodů a 
veřejných služeb

Během turistické sezóny je většina ob-
chodů otevřena v pracovních dnech od 8 
do 20 hodin a mnohé z nich i o víkendu. 
Pracovní doba veřejných služeb a úřadů 
je od pondělí do pátku od 8 do 16 hodin.

Poštovní úřady

Otevírací doba všech poštovních úřadů 
je dostupná na internetových stránkách 
Chorvatské pošty a prostřednictvím apli-
kací pro chytré telefony. Jsou též dostupné 
poštovní úřady s prodlouženou pracovní 
dobou do 24 h – na adrese Branimirova 4 v 
centru Záhřebu a na hraničním přechodu 
Bajakovo. Poštovní úřad na Letišti Záhřeb 
je otevřen každý den od 7:00 do 20:00. 
Info tel.: 072 303 304; Web: www.posta.hr
E-mail: info@posta.hr. 

Elektrické napětí v  
městské síti

220 V, frekvence 50 Hz
Voda z kohoutku je ve všech částech 
Chorvatska pitná.

ČÍSLO 112

Pokud zpozorujete přírodní či technicko-
-technologické nebezpečí nebo havárii, 
které ohrožují život a zdraví lidí, majetek 
nebo životní prostředí, vytočte číslo 112, 
na nějž lze volat zdarma 24 hodin den-
ně z jakéhokoliv telefonu v Chorvatské 
republice.

Po vytočení čísla 112 vám může být 
poskytnuta:
první pomoc
pomoc hasičů
pomoc policie
pomoc záchranné horské služby
pomoc při pátrání a záchraně na moři
pomoc jiných akutních služeb a opera-
tivních sil systému ochrany a záchrany.

Důležitá telefonní čísla

Mezinárodní předvolba pro Chorvatsko: 
+385
Záchranná služba: 194
Hasiči: 193
Policie: 192
Pomoc na silnicích: (+385 1) 1987 
Národní centrála pro koordinaci pátracích 
a záchranných akcí: 195 
Státní správa pomoci a záchranných slu-
žeb (jednotná evropská nouzová linka): 
112
Všeobecné informace: 18981
Informace o tuzemských telefonních čís-
lech: 11880 a 11888
Informace o mezinárodních telefonních 
číslech: 11802
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Předpověď počasí a situace na silnicích: 
060 520 520 (informační automat), cena: 
3,49 kn/min. z pevných a 4,78 kn/min. z 
mobilních sítí, Telekom operátor: HT d.d., 
Savska cesta c 32, Zagreb, Tel.: 0800 1234
Pohotovostní meteorolog při Státním 
hydrometerologickém ústavu (do 8 do 
18 h): 060 616 666, cena: 6,99 kn/min. z 
pevných a 8,41 kn/min. z mobilních sítí, 
provozovatel Státní hydrometeorologický 
ústav, Tel.: +385 (0)1 4565 676, HT d.d., 
Savska cesta 32, Zagreb

Chorvatský autoklub (HAK)
Pomoc na silnicích: 1987 (z Chorvatska)
- ze zahraničí (1) +385 1 1987
- ze zahraničí (2) +385 1 4693 700

Situace na silnicích: 072 777 777 (z Chor-
vatska)
- ze zahraničí (2) +385 1 464 0800

Informace pro členy: 0800 9987
Web: www.hak.hr, http://map.hak.hr

CHORVATSKO 
AUTOMOBILEM

Doklady

Na území Chorvatské republiky může 
samostatně řídit motorové vozidlo v sil-
ničním provozu jen osoba, která vlastní 
platný řidičský průkaz vydaný v Chorvat-
ské republice, zahraniční řidičský průkaz, 
mezinárodní řidičský průkaz nebo potvr-
zení o podané žádosti o vydání řidičského 
průkazu (potvrzení o podané žádosti o 
vydání řidičského průkazu platí pro řízení 
vozidel v provozu po 30 dnů od dne po-
dání úřední žádosti) pro tutéž kategorii 
vozidla, které řídí. Při řízení u sebe musí 
řidič mít řidičský průkaz nebo potrzení o 
podané žádosti o vydání řidičského prů-
kazu a je ho povinen předložit na žádost 
policisty. Řidič v silničním provozu, který 

řídí vozidlo, musí mít u sebe i technický 
průkaz, který je povinnen předložit na žá-
dost policisty. Technický průkaz nesmí být 
ponechán ve vozidle bez dozoru řidiče.

Na území Chorvatské republiky se mohou 
účastnit silničního provozu motorová i pří-
pojná vozidla, pokud jsou registrována a 
mají platný technický průkaz. Ve výjimeč-
ných případech nemusí být registrována 
motorová a přípojná vozidla, která jsou 
pojištěna a označena testovacími nebo 
přenosnými SPZ.
Řidič, který přijíždí na území Chorvatské 
republiky vozidlem registrovaným v za-
hraničí nebo v členské zemi Evropského 
hospodářského prostoru musí mít platné 
mezinárodní potvrzení o pojištění odpo-
vědnosti z provozu vozidla, které platí na 
území Evropské unie, nebo nějaký jiný 
důkaz o existenci takovéhoto pojištění. 
Za důkazy o existenci mezinárodního po-
tvrzení jsou pokládány oficiální SPZ, již nosí 
vozidlo, které je běžně provozováno na 
území země, jejíž národní úřad je signatá-
řem Multilaterální úmluvy (členské země 
Evropského hospodářského prostoru a 
další přidružené státy) respektive platná 
zelená karta vydaná pro vozidlo, které 
pochází ze země, jejíž národní pojišťovací 
úřad není signatářem Multilaterální úmluvy 
(členské země Systému zelené karty pojiš-
tění, signatářské země Krétské úmluvy) a 
jiná osvědčení a důkazy, jejichž platnost 
uznává Chorvatský pojišťovací úřad.

Podmínky nájmu a pronájmu vozidla (rent-
-a-car) jsou specifikovány nájemní smlou-
vou, respektive obecnými ustanoveními, 
která jsou součástí uvedené smlouvy.

Silniční poplatky

Informace se nachází na webových strán-
kách: Web: www.hak.hr, www.hac.hr, www.
hac-onc.hr, bina-istra.com, www.arz.hr, 
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iwww.azm.hr, www.huka.hr

Taxi služba je provozována ve všech měs-
tech a turistických letoviscích.

Jak se vyhnout 
dopravním zácpám

Před cestou se informujte o aktuálním 
stavu na silnicích a v trajektové dopravě u 
Chorvatského autoklubu HAK (Informační 
centrum HAK: 

+385 (0)1 6611 999 (072 777 777) nebo 
na www.hak.hr, kde si rovněž můžete 
stáhnout vícejazyčnou aplikaci pro mo-
bilní telefony), nebo na druhém programu 
Chorvatského rozhlasu (98,5 Mhz).

LETECKY 

Letiště přijímající letadla veřejné letecké 
dopravy:

Letiště Brač
Tel.: +385 (0)21 559 711
Web: www.airport-brac.hr 
Letiště Dubrovník
Tel.: +385 (0)20 773 100
Web: www.airport-dubrovnik.hr 
Letiště Mali Lošinj
Tel.: +385 (0)51 231 666
Web: www.airportmalilosinj.hr 
Letiště Osijek
Tel.: +385 (0)31 284 611
Web: www.osijek-airport.hr 
Letiště Pula
Tel.: +385 (0)60 308 308
Web: www.airport-pula.hr 
Letiště Rijeka
Tel.: +385 (0)51 841 222
Web: www.rijeka-airport.hr 
Letiště Split
Tel.: +385 (0)21 203 506
Web: www.split-airport.hr 

Letiště Zadar
Tel.: +385 (0)23 205 800
Web: www.zadar-airport.hr 
Letiště Franjo Tuđman Záhřeb
Tel.: +385 (0)1 4562 222
Web: www.zagreb-airport.hr

Letiště s povolením užívat letiště v sou-
ladu s článkem 74. paragraf 1. zákona o 
letecké dopravě (Úřední věstník, číslo: 
69/09, 84/11, 54/13 i 127/13).
Bjelovar – Brezovac, Zvekovac, Zabok – 
Gubaševo, Buševec, Vukovar – Borovo 
Naselje, Vrsar, Grobničko polje, Daruvar, 
Lučko, Čakovec, Hvar, Osijek – Čepin, 
Sinj, Sopot – Vinkovci, Otočac a Jelsa i 
vodní přistávací plochy: Split – Resnik, 
Hvar – Jelsa, Rab, Pula, Split – Port Split a 
Lastovo – Ubli.
Pro všechny dodatečné informace spjaté 
s leteckou dopravou: Web: www.ccaa.hr 

Mezinárodní letiště

Záhřeb, Split, Dubrovník, Pula, Rijeka, 
Zadar, Osijek, Brač a Mali Lošinj. 

Informace: 
Záhřeb +385 (0)1 6265 222, 
Split +385 (0)21 203 506, 203 555
Dubrovník +385 (0)20 773 333
Pula +385 (0)52 530 105
Rijeka +385 (0)51 841 222
Zadar +385 (0)23 205 800
Osijek +385 (0)31 514 441, 514 442
Brač +385 (0)21 559 711 
Mali Lošinj +385 (0)51 231 666

Kontaktní centrum
Telefon: 072 500 505 (pro volání z Chor-
vatska), +385 (0)1 6676 555
Web: www.croatiaairlines.com
E-mail: contact@croatiaairlines.hr
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LODÍ

Agentura pro pobřežní linkovou námořní 
dopravu:
Tel.: +385 (0)21 329 370
Fax: +385 (0)21 329 379
E-mail: info@agencija-zolpp.hr
Web: www.agencija-zolpp.hr 

Mezinárodní trajektové linky

Zadar – Ancona (Jadrolinija – www.ja-
drolinija.hr)
Split – Stari Grad – Ancona (SNAV – www.
snav.it)
Split – Stari Grad – Ancona (Jadrolinija 
– www.jadrolinija.hr)
Split – Stari Grad – Ancona (Blue Line – 
www.ferryto.com.hr)
Dubrovník – Bari (Jadrolinija – www.
jadrolinija.hr)
Mezi Chorvatskem a Itálií plují kromě tra-
jektových linek také rychlé katamarány.

Jadrolinija

Tel.: +385 (0)51 666 111, 666 100
Web: www.jadrolinija.hr

Rapska plovidba d.d. 
(www.rapska-plovidba.hr)

Linijska nacionalna plovidba d.d. 
(www.lnp.hr)

G & V Line d.o.o. (www.gv-line.hr)

G & V Line Iadera d.o.o. 
(www.gv-zadar.hr)

Miatrade d.o.o. (www.miatours.hr)

MB Kapetan Luka – Ivan Tomić t.p. 
(www.krilo.hr)

Bura line & off shore (www.buraline.com)

Zemědělské družstvo Komiža (Tel:+385 
(0)21 713-849, E-mail: info@nautica-ko-
miza.com)

Rybářské výrobní družstvo Vrgada 
(www.vrgada-rpz.hr) 

Porat Ilovik d.o.o. (www.ilovik.hr)

KTD Bilan d.o.o. (Tel:+385 (0)20 713-073, 
E-mail: ktd.bilan@du.htnet.hr)

Městský parking Šibenik (www.gradski-
-parking.hr/hrv/gp/krapanj.asp)

Více informací o všech státních linkách 
trajektů, katamaránů a lodí, které spojují 
ostrovy s pevninou nebo ostrovy navzá-
jem na www.agencija-zolpp.hr.

Výletní loďařská sdružení 
Chorvatské sdružení soukromých loďařů

Chorvatské sdružení loďařů
www.hrvatski-brodari.com	
	
- Chorvatské sdružení loďařů a stavitelů 
lodí Adria
- Koordinace sdružení lodních přepravců, 
stavitelů lodí, rybářů a námořníků Chor-
vatska v Dubrovníku

Přístavy otevřené pro mezinárodní dopra-
vu, zahraniční cestovní lodě a sportovní či 
rekreační plavidla, v nichž je možné vyřídit 
celní formality
Stálé: Umag, Poreč, Rovinj, Pula, Raša/
Bršica, Rijeka, Mali Lošinj, Zadar, Šibe-
nik, Split, Ploče, Korčula, Ubli, Cavtat a 
Dubrovník. 
Sezónní (během letní sezóny): ACI 
marina Umag, Novigrad, Sali, Božava, 
Primošten, Hvar, Stari Grad (Hvar), Vis, 
Komiža, Cavtat, Vela Luka (letní sezóna 
od 1. dubna do 31. října).

UŽITEČNÉ INFORMACE 83



 

iPLAVBA V CHORVATSKÉ 
REPUBLICE

Kapitán plavidla, které vplouvá do Chor-
vatské republiky po moři, musí nejkratší 
cestou vplout do nejbližšího přístavu 
otevřeného pro mezinárodní dopravu 
za účelem provedení hraniční kontroly, 
jíž je povinen se podřídit, ověřit seznam 
posádky a cestujících, kteří se na plavi-
dle nacházejí, v přístavním kapitanátu 
či na jeho pobočce, zaplatit předepsa-
né poplatky za bezpečnost plavby a 
ochranu moře před znečištěním, za-
platit pobytovou taxu a přihlásit pobyt 
cizích státních příslušníků na plavidle v 
souladu se zvláštními předpisy.
Kapitán plavidla, které bylo do Chorvat-
ské republiky převezeno po souši nebo 
kotví v přístavu či na jiném povoleném 
místě v Chorvatské republice, je před 
započetím plavby povinen zaplatit pře-
depsané poplatky za bezpečnost plavby 
a ochranu moře před znečištěním, poby-
tovou taxu a přihlásit pobyt cizích stát-
ních příslušníků na plavidle v souladu 
se zvláštními předpisy.
Od 1. ledna 2014 jsou cizí plavidla, 
stejně jako plavidla plující pod chor-
vatskou vlajkou, povinna platit poplatek 
za bezpečnou plavbu a ochranu před 
znečištěním. Výše poplatku závisí na 
délce plavidla a výkonu motoru a platí 
se na celý kalendářní rok bez ohledu na 
časové období plavby v teritoriálních 
vodách či vnitřních mořských vodách 
Chorvatské republiky. 

Pobytová taxa 

Povinnost platit paušální pobytovou taxu 
mají vlastníci či uživatelé plavidel a všech-
ny osoby, které nocují na plavidle delším 
než 5 metrů, jenž se využívá k odpočinku, 
rekreaci či plavbě.
Pobytová taxa se platí před vyplutím 

plavidla v prostorách přístavního kapi-
tanátu či na jeho pobočce přístavního 
kapitanátu v paušální částce za časová 
období v délce 8 dní, 15 dní, 30 dní, 90 
dní a jednoho roku.

VLAKEM

Chorvatsko má přímé linky se Slovin-
skem, Bosnou a Hercegovinou, Maďar-
skem, Rakouskem, Švýcarskem, Němec-
kem a Srbskem. Téměř se všemi ostatními 
evropskými zeměmi má spojení s přestu-
pem. 
Mimořádné vlaky: 
Tel.: +385 (0)1 4573 208
E-mail: posebni.vlakovi@hzpp.hr
Informace 
Telefon: 060 333 444 (cena volání z pevné 
linky je 1,74 kn/min. + DPH, a z mobilu 
2,96 kn/min., HT d.d., 01 3782 583), *VLAK 
(*8525 cena volání z mobilní sítě odpovídá 
ceně volání na pevnou linku podle tarifu 
operátora), +385 (0)1 3782 583 
E-mail: informacije@hzpp.hr 
Web: www.hzpp.hr 

AUTOBUSEM

Pravidelné mezinárodní linky spojují 
Chorvatsko se sousedními zeměmi i 
většinou středoevropských a západo-
evropských států.

Telefonní číslo služby Informací při vo-
lání z Chorvatska: 060 313 333 
Telefonní číslo Informací při volání z cizi-
ny: +385 (0)1 6112 789
Mezinárodní doprava (pokladna): 
+385 (0)1 6008 631
Vnitrostátní doprava (pokladna): 
+385 (0)1 6008 620

Autobusové nádraží Rijeka
Tel: +385 (0)51 660 660 – info centrum, 
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+385 060 302 010 – informace 
E-mail: info@autotrans.hr
Web: www.autotrans.hr
Autobusové nádraží Split
Tel: +385 (0)21 329 180 
+385 060 327 777
E-mail: info@ak-split.hr 
Web: www.ak-split.hr 
Autobusové nádraží Šibenik
Tel: +385 060 368 368
E-mail: gradski.parking@gradski-parking.hr
Autobusové nádraží Zadar
Tel: +385 (0)60 305 305
E-mail: liburnija-zadar@zd.t-com.hr 
Autobusové nádraží Záhřeb
Telefonní číslo služby Informací při volání 
z Chorvatska: 060 313 333 
Telefonní číslo Informací při volání z cizi-
ny: +385 (0)1 6112 789
E-mail: odnosi_s_javnošću@akz.hr
Web: www.akz.hr
Autobusové nádraží Dubrovník 
Tel.: +385 (0)60 305 070 
E-mail: kolodvor@libertasdubrovnik.com
Web: www.libertasdubrovnik.com
Autobusové nádraží Osijek
Tel: +385 (0)60 33 44 66 
Autobusové nádraží Pula 
Tel: +385 (0)52 522 786, +385 (0)52 544 537
E-mail: brioni@brioni.hr

Významnější muzea

Betina – Muzeum betinského dřevěného 
loďařství
Bošnjaci – Lesnické muzeum Bošnjaci 
Škrip, ostrov Brač – Muzeum ostrova Brač
Čakovec – Muzeum Mezimuří
Desinić – Zámek Veliki Tabor
Donja Kupčina, Pisarovina – Vlastivědné 
muzeum Donja Kupčina
Dubrovník – Dubrovnické muzeum – Kní-
žecí palác, Etnografické muzeum – Rupe, 
Městské hradby, Muzeum dominikánské-
ho kláštera, Námořní muzeum, Katedrální 
klenotnice, Dům Marina Držiće, Akvárium 

– Biologický institut Dubrovník, Muzeum 
františkánského kláštera Minorité, Muze-
um pravoslavné církve
Đakovo – Muzeum Đakovska – stálé ex-
pozice etnologie a kulturno-historického 
vývoje Đakova, aktuální etnografické, his-
torické, archeologické a umělecké výstavy, 
Pamětní muzeum biskupa Josipa Juraje 
Strossmayera – ve stále expozici jsou vy-
staveny originální  dokumenty, fotokopie, 
knihy, předměty a umělecké obrazy, vše 
co je spjaté a co vypovídá o biskupovi 
Josipovi Juraji Strossmayerovi
Đurđevac – Muzeum města Đurđevac, 
Etnografická sbírka Čamba
Gola – Venkovské stavení Večenaj, Galerie 
Večenaj
Gornja Stubica – Muzeum selských 
povstání 
Gospić – Muzeum Liky, v blízkém Smil-
janu se nachází Memoriální centrum 
Nikola Tesla
Hlebine – Galerie Hlebine a Muzejní 
sbírka Ivana Generaliće, Galerie Hlebine, 
Galerie Josipa Generaliće
Hvar – Sbírka františkánského kláštera
Ilok – Muzeum města Ilok, zámek Odescalchi
Památné území Jasenovac (Memoriální 
muzeum)
Karlovac – Městské muzeum Karlovac, 
hrad Dubovac
Klanjec – Galerie sochaře Antuna Au-
gustinčiće
Koprivnica – Muzeum města Koprivnica, 
Muzeum výživy, Koprivnica – Městská ga-
lerie Koprivnice
Krapina – Muzeum krapinských neadr-
tálců, Muzeum Ljudevita Gaje
Križevci – Muzeum města Križevci, Měst-
ská galerie Križevci
Kumrovec – Muzeum Stará vesnice – je-
dinečný skanzen s původními selskými 
domy, rodný dům Josipa Broza Tita 
Kutina – Muzeum Moslaviny
Makarska – Malakologické muzeum – 
muzeum ryb, korýšů a měkkýšů, Městské 
muzeum
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iMali Lošinj – Muzeum Apoxyoména – 
Museum of Apoxyomenos 
Mošćenička Draga – Dům moře – The 
House of Sea
Našice – Regionální muzeum v zámku 
rodu Pejačevićů
Nijemci – Vlastivědné muzeum Nijemci 
Novalja – Městské muzeum Ogulin – Vlas-
tivědné muzeum a Ivanin dům pohádek
Omiš – Muzeum města
Opatija – Chorvatské muzeum cestov-
ního ruchu
Otočac – Muzeum Gacky
Ozalj – Vlastivědné muzeum a Ethno 
park Ozalj 
Osijek – Muzeum Slavonie
Pazin – Etnografické muzeum Istrie, 
Muzeum města Pazinu
Podravske Sesvete – etnografická sbírka 
Cugovčan, Pregrada – Muzeum města Pre-
grada „dr. Zlatko Dragutin Tudjina“ – nu-
mismatická, hornická a lékárenská sbírka
Pula – Archeologické muzeum, Historické 
muzeum Istrie, Aréna
Rijeka – Muzeum moderního a současné-
ho umění, Námořní a historické muzeum 
Chorvatského přímoří, Přírodovědecké 
muzeum
Poreč – Regionální muzeum Porečska
Senj – Městské muzeum
Sinj – Alkarské muzeum a Muzeum Ce-
tinského kraje
Sisak – Městské muzeum Sisak
Slatina – Vlastivědné muzeum
Slavonski Brod – Muzeum Brodského 
Posáví, Galerie uměleckých předmětů s 
galerií Ružić, světové unikátní první Mu-
zeum tambur, Pamětní muzeum Dragutina 
Tadijanoviće
Split – Muzeum chorvatských archeolo-
gických památek, Archeologické muzeum 
Splitu, Galerie Ivana Meštroviće, Městské 
muzeum, Etnografické muzeum, Přírodově-
decké muzeum, Umělecká galerie, Chorvat-
ské námořní muzeum, Klenotnice katedrály, 
Galerie Emanuela Vidoviće, Galerie – ateliér 
Vaska Lipovce, Dům slávy splitského sportu

Šibenik – Muzeum města Šibenik
Trakošćan: Zámek Trakošćan – zámec-
ké muzeum s bohatou sbírkou starých 
zbraní
Varaždín – Varaždínské městské mu-
zeum v  hradu – historické oddělení, 
Entomologická sbírka Svět brouků a 
Galerie starých i nových mistrů
Varaždinske Toplice – Vlastivědné mu-
zeum Varaždinske Toplice
Vinkovci – Městské muzeum Vinkovci, 
rodný dům Ivana Kozarce 
Virovitica – Muzeum františkánského 
kláštera
Vis – Archeologická sbírka Issa
Vodice (Prvić) – Memoriální centrum 
Fausta Vrančiće 
Vukovar – Pamětní dům a masový hrob 
Ovčara, Memoriální hřbitov obětí vlaste-
necké války, Pamětní místo – vukovarská 
nemocnice 1991, Pamětní dům chorvat-
ských obránců Vukovar, Memoriální cent-
rum vlastenecké války Vukovar, Muzeum 
Vučedolské kultury, Veřejná kulturní in-
stituce Chorvatský dům Vukovar, zámek 
Eltz – Městské muzeum Vukovar
Zadar – Archeologické muzeum – stálá 
výstava církevního umění, Národní muze-
um Zadar, Muzeum antického skla
Záhřeb – Archeologické muzeum, Etno-
grafické muzeum, Chorvatské muzeum 
naivního umění, Moderní galerie, Mu-
zeum města Záhřebu, Muzeum Mimara, 
Muzeum uměleckých řemesel, Muzeum 
moderního umění, Chorvatské přírodově-
decké muzeum, Strossmayerova galerie 
starých mistrů, Technické muzeum, Gale-
rie Klovićevi dvori, Chorvatské historické 
muzeum, Muzejní a memoriální centrum 
Dražen Petrović, Umělecký pavilón; Muze-
um iluzí, Muzeum rozpadlých vztahů, Ate-
liér Meštrović – Muzeum Ivana Meštroviće, 
Muzeum mučení, Muzeum automobilů 
Ferdinand Budicki, HDLU – Chorvatské 
sdružení výtvarných umělců, Glyptotéka 
Chorvatské akademie věd a umění, Chor-
vatské školní muzeum, Muzeum pošty 
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a telekomunikací, Tiflologické muzeum, 
Memoriální centrum ostřelování Záhřebu, 
Muzeum hub
Županja – Vlastivědné muzeum Stjepan 
Gruber

Významnější poutní místa

Marija Bistrica: Matka Boží Bistrická
Trsat: Matka Boží Trsatská
Sinj: Zázračná Panna Marie Sinjská
Aljmaš: Panna Utěšitelka
Krasno: Matka Boží Krasnovská
Karlovac – Dubovac: Sv. Josef
Lobor: Matka Boží Horská
Ludbreg: Převzácná Krev Ježíšova
Remete: Matka Boží Remetská
Solin: Matka Boží z Ostrova
Trški Vrh: Matka Boží Jeruzalémská
Vepric: Matka Boží Lurdská
Voćin: Matka Boží Voćinská

Kulturní a přírodní dědictví 
na Seznamu světového 
dědictví UNESCO

V Chorvatsku jsou četné kulturní pa-
mátky zapsané na seznamu světového 
dědictví UNESCO. Jedná se o staré měs-
to v Dubrovníku, Diokleciánův palác 
ve Splitu, historické jádro Trogiru, raně 
křesťanský komplex Eufrasiovy baziliky v 
Poreči, katedrálu sv. Jakuba v Šibeniku a 
Starogradské polje na Hvaru, stećky – stře-
dověké náhrobky Velika a Mala Crljivica v 
Cistě Veliké a Dubravka v Konavlích, Plit-
vická jezera – nejkrásnější a nejznámější 
chorvatský národní park je naší jedinou 
položkou na tom prestižním seznamu 
v kategorii přírodní dědictví. 
Na Reprezentativním seznamu nehmotné-
ho světového kulturního dědictví lidstva 
UNESCO se nachází slavnost sv. Blažeje, 
slavnost sv. Blažeje, krajkářství v Lepo-
glavě, na Hvaru a na Pagu, každoroční 

masopustní procesí zvonkařů z okolí Kas-
tavu, hvarské procesí Za křížem, dvojhlasý 
zpěv a hra v těsných intervalech z Istrie a 
Chorvatského Přímoří, jarní procesí Ljelja 
(Královna) z Gorjanu, umění výroby tra-
dičních dřevěných hraček z Chorvatského 
Záhoří, klapský zpěv, sinjská alka – rytířský 
turnaj v Sinji, medařské řemeslo na úze-
mí severního Chorvatska, lidová píseň 
„bećarac“ ze Slavonie, Baranje a Srijemu, 
tanec „němé kolo“ z Dalmatského Záho-
ří, středomořská strava na chorvatském 
Jadranu, jeho pobřeží, ostrovech a části 
přilehlého vnitrozemí. Chorvatsko patří 
mezi země s největším počtem chráně-
ných nemateriálních statků na světě, které 
jsou zapsány na seznam UNESCO. Druh 
zpěvu zvaný „ojkanje“ se pak nachází na 
Seznamu nemateriálního kulturního dě-
dictví, které naléhavě potřebuje ochranu.

NÁRODNÍ PARKY

Brijuny − souostroví dvou větších a 12 
menších ostrůvků u západního pobřeží 
Istrie.
Informace
Poštovní adresa: NP Brijuni
Brionska 10, 52212 Fažana
Tel.: +385 (0)52 525 888
Fax: +385 (0)52 521 367
E-mail: brijuni@np-brijuni.hr
Web: www.np-brijuni.hr

Kornaty − nejhustší souostroví ve Středo-
moří s celkem 89 ostrovy, ostrůvky a útesy.
Informace
Adresa: JU NP Kornati, Butina 2
22243 Murter
Tel.: +385 (0)22 435 740
Fax: +385 (0)22 435 058
E-mail: kornati@np-kornati.hr
Web: www.np-kornati.hr

Krka − nejkrásnější krasová řeka v Chor-
vatsku.
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iInformace
Adresa: JU „NP Krka“, Trg Ivana Pavla II. n.c. 
5, 22000 Šibenik
Tel.: +385 (0)22 201 777
Fax: +385 (0)22 336 836
E-mail: info@npk.hr
Web: www.np-krka.hr

Mljet − ostrov jihozápadně od Dubrovníku.
Informace
Adresa: NP Mljet, Pristanište 2, 
20226 Goveđari
Tel./Fax: +385 (0)20 744 041
E-mail: np-mljet@np-mljet.hr
Web: www.np-mljet.hr

Paklenica − Národní park na jižní straně 
Velebitu, největšího horského masivu v 
Chorvatsku.
Informace
Adresa: JU NP Paklenica, Dr. Franje Tuđma-
na 14a, 23244 Starigrad-Paklenica
Tel.: +385 (0)23 369 155, 369 202
Fax: +385 (0)23 359 133
E-mail: np-paklenica@paklenica.hr, 
prezentacija@paklenica.hr
Web: www.np-paklenica.hr

Plitvická jezera − nejstarší a nejznámější 
chorvatský národní park, součást světové-
ho přírodního dědictví UNESCO. 
Informace
Adresa: NP Plitvička jezera
Josipa Jovića 19
53231 Plitvička Jezera
Tel.: +385 (0)53 751 015, 751 014
Fax: +385 (0)53 751 013
E-mail: info@np-plitvicka-jezera.hr
Web: www.np-plitvicka-jezera.hr

Risnjak − převážně zalesněný horský ma-
siv severovýchodně od Rijeky, v němž se 
nachází i hydrogeomorfologický přírodní 
úkaz – pramen řeky Kupy.
Informace
Adresa: NP Risnjak, Bijela Vodica 48
51317 Crni Lug

Tel.: +385 (0)51 836 133
Fax: +385 (0)51 836 116
E-mail: np-risnjak@ri.t-com.hr
Web: w ww.np-risnjak.hr

Severní Velebit − po přírodní stránce 
nejhodnotnější a nejpřitažlivější oblast 
vrcholové části severního Velebitu.
Informace
Adresa: JU NP Sjeverni Velebit
Krasno 96, 53274 Krasno
Tel.: +385 (0)53 665 380
Fax: +385 (0)53 665 390
E-mail: npsv@np-sjeverni-velebit.hr
Web: www.np-sjeverni-velebit.hr

PŘÍRODNÍ REZERVACE

Biokovo − najvyšší pohoří Dalmácie a 
druhá nejvyšší hora Chorvatska tvoří ne-
opakovatelný kontrast pevniny a moře
Informace
Adresa: JU PP Biokovo, Marineta – Mala 
obala 16, 21300 Makarska
Tel./Fax: +385 (0)21 616 924
E-mail: info@pp-biokovo.hr
Web: www.pp-biokovo.hr

Kopački rit − Kopački rit − jedna z největ-
ších močálovitých oblastí v Evropě ležící 
při ústí Drávy do Dunaje.
Informace
Adresa: JU PP Kopački rit, Titov dvorac 
1, 31328 Lug
Tel.: +385 (0)31 285 370
Fax: +385 (0)31 285 380
E-mail: uprava@kopacki-rit.hr
Web: www.kopacki-rit.com

Přírodní rezervace Lonjsko polje − největší 
chráněná záplavová oblast dunajského 
povodí. 
Informace
Adresa: JU Park prirode Lonjsko polje, 
Krapje 16, 44325 Jasenovac
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Tel.: +385 (0)44 672 080, 611 190
Fax: +385 (0)44 606 449
E-mail: info@pp-lonjsko-polje.hr
Web: www.pp-lonjsko-polje.hr

Medvednica − horský masiv severně od 
Záhřebu.
Informace
Adresa: JU PP Medvednica, Bliznec 70 
10000 Zagreb
Tel.: +385 (0)1 4586 317
Fax: +385 (0)1 4586 318
E-mail: info@pp-medvednica.hr
Web: www.pp-medvednica.hr

Papuk − nejhezčí část slavonských hor, 
člen Evropské i světové sítě UNESCO 
geoparků.
Informace
Adresa: JU přírodní rezervace Papuk
Stjepana Radića 46
34300 Velika
Tel.: +385 (0)34 313 030
Fax: +385 (0)34 313 027
E-mail: kontakt@pp-papuk.hr
Web: www.pp-papuk.hr, 
www.papukgeopark.com

Telašćica – rozkládá se na jihovýchodní 
straně ostrova Dugi otok, v blízkosti NP 
Kornaty
Informace
Adresa: JU PP Telašćica
Sali IV 2, 23281 Sali
Tel./Fax: +385 (0)23 377 096
E-mail: telascica@telascica.hr
Web: www.pp-telascica.hr

Učka – nejvyšší istrijské pohoří nad liburn-
skou riviérou 
Informace
Adresa: Info punkt – centrální místo při-
vítání návštěvníků sedlo Poklon, Přírodní 
rezervace Učka
tel: +385 (0)51 299 643
Uprava – sjedište Javne ustanove „Park 
prirode Učka“ 

Liganj 42, 51415 Lovran (mimo park)
Tel.: +385 (0)51 293 753
Fax: +385 (0)51 293 751
E-mail: park.prirode.ucka@inet.hr
Web: www.pp-ucka.hr

Velebit  − zahrnuje většinu stejno-
jmenného masivu, největší chráněná 
oblast v Chorvatsku, která je na se -
znamu mezinárodních biosférických 
rezervací UNESCO. 
Informace
Adresa: JU PP Velebit
Kaniža Gospićka 4b 53000 Gospić
Tel.: +385 (0)53 560 450
Fax: +385 (0)53 560 451
E-mail: velebit@pp-velebit.hr
Web: www.velebit.hr

Vranské jezero − největší přírodní je-
zero v Chorvatsku, přírodní rezervace s 
ornitologickou rezervací, nachází se mezi 
Zadarem a Šibenikem. Vedle cyklostezek a 
naučných stezek nabízí pozorování ptac-
tva, vzdělávací programy, pronájem kol a 
kajaků, sportovní rybolov.
Informace
Adresa: Info centra a vstupy pro návštěv-
níky: Crkvine, Kamenjak i Prosika.
Správa – sídlo JU Přírodní rezervace Vran-
sko jezero
Kralja Petra Svačića 2
23210 Biograd na Moru
Tel.: +385 (0)23 383 181 
Fax: +385 (0)23 386 453
E-mail: info@pp-vransko-jezero.hr
Web: www.pp-vransko-jezero.hr

Přírodní rezervace Žumberak − Samo-
borská pahorkatina – malebná kopcovito-
-hornatá oblast jihozápadně od Záhřebu.
Informace
Adresa: JU Přírodní rezervace Žumberak 
– Samoborsko gorje
Slani dol 1, 10430 Samobor
Tel.: +385 (0)1 3327 660
Fax: +385 (0)1 3327 661
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E-mail: park@pp-zumberak-samoborsko-
-gorje.hr
Web: www.pp-zumberak-samoborsko-
-gorje.hr

Lastovské souostroví − součást vnější 
skupiny jihodalmatských ostrovů, kromě 
ostrova Lastovo zahrnuje ostrovní skupiny 
Lastovnjaci a Vrhovnjaci a ostrov Sušac. 
Informace 
Adresa: JU PP Lastovsko otočje
Trg Svetog Petra 7, 20289 Ubli 
Tel./Fax: +385 (0)20 801 252
E-mail: info@pp-lastovo.hr
Web: www.pp-lastovo.hr

Ministerstvo ochrany životního 
prostředí a přírody
Informace  
Tel.: +385 (0)1 3717 111 (centrála)
Web: www.mzoip.hr
E-mail: press@mzoip.hr  

UBYTOVÁNÍ

Chorvatsko nabízí ubytování v četných 
hotelech, apartmánových osadách, sou-
kromých domech a pokojích, na venkov-
ských hospodářstvích (agroturistika), v 
kempech a naturistických kempech s 
dlouhou tradicí.
Ve vnitrozemí se nachází velký počet láz-
ní s léčivými minerálními a termálními 
prameny.
Informace: Turistická sdružení a cestovní 
kanceláře.
E-mail: uhpa@uhpa.hr
Web: www.uhpa.hr

Mládežnické hostely (hostely Hostelling 
International) se v Chorvatsku nacháze-
jí v následujících místech: Dubrovník, 
Zadar, Rijeka, Veli Lošinj, Pula, Záhřeb, 
Samobor, Biograd na moru, Karlobag, 
Kaštel Štafilić, Krk, Slunj, Starigradu na 
Hvaru a Zaostrog.

Informace  
Chorvatský rekreační a hostelový svaz
Tel.: +385 (0)1 4829 296, 4829 294
Fax: +385 (0)1 4870 477
E-mail: info@hfhs.hr
Web: www.hfhs.hr

Námořní cestovní 
ruch a mariny

Sdružení marin při HGK
(Chorvatská hospodářska komora)
Tel.: +385 (0)51 209 130
Fax: +385 (0)51 216 033
E-mail: psolic@hgk.hr
Web: www.hgk.hr

ACI − Adriatic Croatia International 
Club d.d.
Řetězec 22 marin podél chorvatského 
pobřeží

Informace
Tel.: +385 (0)51 271 288
Fax: +385 (0)51 271 824
E-mail: aci@aci-club.hr
Web: www.aci-marinas.hr

Potápění

Ohledně turisticky-rekreačního potápění 
v Chorvatsku kontaktujte potápěčská cen-
tra, která se starají o vaši informovanost 
a bezpečí.

Informace: 
Sdružení hospodářských potápěčů při 
HGK (Chorvatská hospodářská komora)
Tel.: +385 (0)1 4561 570
Fax: +385 (0)1 4828 499
E-mail: turizam@hgk.hr

i
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JÍDLA A NÁPOJE

Kde si něco dát?

Kromě hotelů nabízejících pobyt s po-
lopenzí nebo plnou penzí jsou ve všech 
městech, turistických letoviscích a u hlav-
ních silnic restaurace, hostince, taverny, 
konoby, pizzerie a objekty rychlého ob-
čerstvení. Gurmány však nejvíce zaujmou 
restaurace a hostince nabízející domácí 
chorvatskou kuchyni. 
Všechny potraviny živočišného původu 
podléhají stejným předpisům jako v ze-
mích Evropské unie a jsou pod trvalým 
veterinárně-zdravotním dozorem.

Co si dát k jídlu?

Kromě standardní evropské kuchyně nabí-
zí Chorvatsko svá nejpopulárnější domácí 
jídla a speciality. Ze studené kuchyně se 
jedná o věhlasný dalmatský nebo istrijský 
pršut, sýry z Pagu či Liky, ovčí sýr, slavon-
ský kulen, vynikající samoborské nebo 
zagorské klobásy češnjovke, tvaroh s kysa-
nou smetanou ad. Hlavní jídla se liší podle 
podnebí, v němž se nacházíte. V Dalmácii, 
Chorvatském přímoří, na ostrovech a na 
Istrii převažují ryby a plody moře nebo 
hovězí pašticada nebo vařené jehněčí. 
Vnitrozemská část Chorvatska vyniká 
rozmanitou nabídkou masitých pokrmů. 
Zdejšími specialitami jsou krůta se zapé-
kanými fleky (mlinci), pečené jehněčí, 
pečené sele nebo vařené i pečené těsto 
s tvarohem (štrukli). Mezi sladkostmi vy-
nikají kromě zmíněných štruklí speciality 
jako ořechovník, makovník či závin s tva-
rohem nebo různými druhy ovoce.

Co si dát k pití?

Ve vnitrozemí, v Přímoří i v Dalmácii má 

staletou tradici pěstování vinné révy a 
výroba jakostních a přívlastkových vín. Pro 
pobřeží jsou typická červená vína teran, 
merlot, cabernet, opolo, plavac, dingač 
a postup, respektive bílá vína malvazija, 
pošip, pinot, kujundžuša, žlahtina, muškát 
ad. Ve vnitrozemí proslul ryzlink, graševina 
(vlašský ryzlink) , burgundské, tramín a 
další odrůdy. Z destilátů jsou nejoblíbe-
nější rakije (pálenky) – slivovice, travari-
ca, lozovača a biska, z dezertních nápojů 
prošek a maraschino.

INFORMACE

HRVATSKA TURISTIČKA ZAJEDNICA  
Iblerov trg 10/IV.
10000 ZAGREB, HRVATSKA
Tel.: +385 (0)1 4699 333
Fax: +385 (0)1 4557 827
E-mail: info@htz.hr
Web: www.hrvatska.hr
www.facebook.com/croatia.hr
www.youtube.com/croatia
issuu.com/croatia.hr

Kroatische Zentrale für Tourismus 
Österreich
E-mail: office@kroatien.at 
Web: at.croatia.hr 

Kroatische Zentrale für Tourismus 
Frankfurt/M, Deutschland
E-mail: info@visitkroatien.de
Web: de.croatia.hr

Kroatische Zentrale für Tourismus 
München, Deutschland
E-mail: office@visitkroatien.de 
Web: de.croatia.hr

Ente Nazionale Croato per il Turismo 
Italia
E-mail: info@enteturismocroato.it 
Web: it.croatia.hr
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Chorvatské turistické sdruženi 
Česká republika
E-mail: info@htz.cz 
Web: cz.croatia.hr

Chorvátske turistické združenie 
Slovenská republika
E-mail: infohtz@chello.sk 
Web: sk.croatia.hr

Horvát Idegenforgalmi Közösség 
Magyarország
E-mail: info@htz.hu 
hu.croatia.hr

Office National Croate de Tourisme 
France
E-mail: info@croatie-tourisme.fr
Web: fr.croatia.hr

Croatian National Tourist Office
United Kingdom 
E-mail: info@croatia-london.co.uk 
Web: gb.croatia.hr 

Croatian National Tourist Office
USA
E-mail: cntony@earthlink.net 
Web: us.croatia.hr

Narodowy Ośrodek Informacji Turys-
tycznej Republiki Chorwacji 
Polska
E-mail: info@chorwacja.home.pl 
Web: pl.croatia.hr

Kroatiska Turistbyrån 
Sverige
E-mail: croinfo@telia.com 
Web: se.croatia.hr 

Kroatisch Nationaal Bureau Voor 
Toerisme 
Nederland
E-mail: kroatie-info@planet.nl 
Web: nl.croatia.hr 

Kroatische Nationale Dienst voor 
Toerisme – Office National Croate du 
Tourisme 
België – Belgique
E-mail: info@visitcroatia.be 
Web: be.croatia.hr 

Хорватское туpиcтичeckoe 
cooбщecтвo
Russia
E-mail: htzmoskva@mail.ru, htz1@mail.ru 
Web: ru.croatia.hr 

Hrvaška turistična skupnost
Slovenija
E-mail: info@hts-slovenija.si 
Web: si.croatia.hr
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Vážení,

prosíme vás, abyste v zájmu vlastního 
pohodlí a dodržování zákona prověřili, 
zda jste přihlášeni na celou dobu svého 
pobytu, ode dne příjezdu do odjezdu. 
Vaše kontrola je zvláště důležitá a 
potřebná, pokud jste ubytováni v so-
ukromí. Přispějete tak ke kvalitě slu-
žeb, vaší osobní bezpečnosti a prevenci 
ilegálního podnikání neregistrovaných 
hostitelů, kteří nabízejí ubytovací služ-
by v rozporu se zákonem.  V Chorvatsku 
není dovoleno a je trestné kempování 
ve volné přírodě mimo registrované 
kempy a parkoviště pro karavany a 
obytná auta.

Předem vám děkujeme za spolupráci a 
přejeme vám příjemný pobyt.

Vaše Chorvatské turistické sdružení

IMPRESUM

VYDAVATEL

Chorvatské turistické sdružení 
ve spolupráci s Ministerstvem cestovního ru-
chu, Ministerstvem moře, dopravy a infrastruk-
tury, Ministerstvem kultury, Ministerstvem 
vnitra, Ministerstvem zemědělství – Správou 
veterinářství a bezpečnosti potravin, Mini-
sterstvem zahraničních a evropských věcí, 
Chorvatským autoklubem (HAK), Chorvatskými 
dálnicemi, Chorvatskou hospodářskou komo-
rou, Chorvatskými železnicemi, Státní správou 
pomoci a záchranných služeb a Chorvatským 
rozhlasem.
Všechny informace shromáždilo a aktualizova-
lo Samostatné oddělení pro vztahy s veřejností 
Chorvatského turistického sdružení.
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LEGENDA
Město s 20 000 až 40 000 obyvateli

Město s 10 000 až 20 000 obyvateli

Město s 5 000 až 10 000 obyvateli

Město nebo obec s 1 000 až 5 000 obyvateli

Město nebo obec s méně než 1 000 obyvatel

Jiná důležitá místa

Hlavní město

Hlavní město župy

Zvlášť zajímavé místo

Mezinárodní letiště

Sportovní letiště

Dálnice s nájezdy

Dálniční odpočívadlo 

Dálniční odpočívadlo 
s benzínovou pumpou

Dálnice ve výstavbě

Rychlostní silnice s nájezdy

Hlavní silnice

Regionální silnice

Místní silnice

Štěrková silnice

Panoramatická silnice

Čísla silnic

Silniční tunel

Placené objekty

Vzdálenost v km

Železniční trať

Trajektová linka

Státní hranice

Horské sedlo s udáním výšky

Hranice správních oblastí – žup 

Stálý mezinárodní 
hraniční přechod námořní

Stálý mezinárodní 
hraniční přechod silniční

Sezónní mezinárodní 
hraniční přechod námořní
Národní park

Přírodní park

Město s více než 100 000 obyvateli

Město s 40 000 až 100 000 obyvateli

Lázně / léčebna

Středisko zimních sportů

Přístav

Světové dědictví UNESCO

Významná přírodní památka

Významná kulturně-historická památka





Gratis

objevte svůj příběh na chorvatsko.hr


